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ZBIOR PRAW 


dla 


Panstw Krölestwa Pruskiego. 


M33. 


(Nr. 3614.) Allerhoͤchſter Erlaß vom 5. Juli 1852., be⸗ 
treffend die Verleihung der fiskaliſchen Vor⸗ 
rechte und des Chauſſeegeld-Erhebungsrechts 
in Bezug auf den Bau und die Unterhaltung 
einer Gemeinde-Chauſſee von der Aachen— 
Luxemburger Staatsſtraße in Oudler uͤber 
Reuland bis zur Koͤln-Luxemburger Bezirks- 
Straße bei Lichtenborn. 


3 Ich durch Meinen Erlaß vom heutigen 
Tage den Bau einer Gemeinde-Chauſſee von der 
achen-Luxemburger Staatsſtraße in Oudler uͤber 
euland, Luͤtzkampen und Leidenborn bis zur Köln: 
uremburger Bezirksſtraße bei Lichtenborn geneh— 
migt habe, beſtimme Ich hierdurch, daß das Er: 
propriationsrecht fuͤr die zur Chauſſee erforderlichen 
rundſtuͤcke, ingleichen das Recht zur Entnahme 
der Chauſſeebau- und Unterhaltungs-Materialien, 
nach Maaßgabe der für die Staats⸗Chauſſeen 
beſtehenden Vorſchriften, auf dieſe Straße zur 
nwendung kommen ſollen. Zugleich will Ich 
den dabei betheiligten Gemeinden gegen Ueber: 
nahme der kuͤnftigen chauffeemäßigen Unterhaltung 
der Straße das Recht zur Erhebung des Chauffee- 
geldes nach dem fir die Staats⸗Chauſſeen gel⸗ 
tenden jedesmaligen Chauſſeegeld-Tarife einſchließ— 
ich der in demſelben enthaltenen Beſtimmungen 
uͤber die Befreiungen, ſowie der ſonſtigen, die 
Jahrgang 1852. (Nr. 3614—3618.) 


Ausgegeben zu Berlin den 14. Auguſt 1852. 


(Nr. 3614.) Najwyäsze rozporzadzenie z dn. 5. Lipca 
1852., tyczace sie nadania praw fiskalnych 
i prawa pobierania drogowego wzgledem 
budowy i utrzymywania gminnej drogi 
zwirowej od Akwisgrahsko- Luxemburg- 
skiej drogi RZadowéj W Oudler przez 
Reuland az do Kolonsko-Luxemburgskiej 
drogi obwodowej pod Lichtenborn. 


Ps rozporzadzeniem Mojem 2 d. 
dzisiajszego budowe gminne) drogi zwirowej 
od Akwisgransko-Luxemburgskiej drogi Rza- 
dowej w Oudler przez Reuland, Luetzkampen 
i Leidenborn az do Kolonsko-Luxemburgskiej 
drogi obwodowèj pod Lichtenborn, stanowie 
niniejszem, iz prawo do expropryacyi grun- 
töw potrzebnych na droge zwirowa, jako tez 
prawo wybierania materyalöw do budowy 
ı utrzymywania drogi zwirowej wedle prze- 
pisöw istnacych dla Rzadowych drög zwiro— 
wych do tejze drogi zastösowanie miec maja. 
Zarazem nadaje dotyczacym gminom za przy- 
jeciem przyszlego utrzymywania drogi Zwi- 
roweéj prawo pobierania drogowego wedle ta- 
ryfy drogowego za kazda raza dla Rzadöwych 
drög zwirowych waznéj, wlacznie postanowien 
w takowe) zawartych wzgledem uwolnien, jako 
tes innych a dotycza- 
10 


Wydany w Berlinie dnia 14. Sierpnia 1852. 


Erhebung betreffenden zuſaͤtzlichen Vorſchriften 
verleihen. Auch ſollen die dem Chauſſeegeld— 
Tarife vom 29. Februar 1840. angehaͤngten Be⸗ 
ſtimmungen wegen der Chauſſeepolizei-Vergehen 
auf die gedachte Straße zur Anwendung kommen. 

Der gegenwaͤrtige Erlaß iſt durch die Geſetz— 
Sammlung zur oͤffentlichen Kenntniß zu bringen. 


Sansſouei, den 5. Juli 1852. 


Friedrich Wilhelm. 


v. d. Heydt. 9. Bodelſchwingh. 


An 5 
den Miniſter für Handel, Gewerbe und öffentliche 
Arbeiten und den Finanzminiſter. 
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cych sie przepisöow. Röwnie2 dodatkowe po- 
stanowienia taryfy drogowego z dnia 29. Lu- 
tego 1840. wzgledem przekroczen przeciw po- 
licyi drogowej do rzeczonéj drogi zastösowWaA- 
nie miec maja. 

Niniejsze rozporzadzenie przez Zbiör praw 
do publicznej wiadomosci ma byc podanem. 


Sanssouci, dnia 5. Lipca 1852. 


Fryderyk Wilhelm. 


von der Heydt. Bodelschwingh. 


Do 
Ministra handlu, przemyslu i roböt publi- 
czuych i do Ministra finansöw. 


(Nr. 3615.) Statut des Reipzig-Schwetiger Deichver— 
bandes. Vom 21. Juli 1852. 


Wir Friedrich Wilhelm, von Gottes 
Gnaden, König von Preußen 1. ı. 


Nachdem es fuͤr erforderlich erachtet worden, 
die Grundbeſitzer der Niederung von Reipzig und 
Schwetig Behufs der gemeinſamen Anlegung 
und Unterhaltung eines Deiches gegen die Leber: 

wemmungen der Oder zu einem Deichverbande 
zu vereinigen und nachdem die geſetzlich vorge— 
riebene Anhoͤrung der Betheiligten erfolgt iſt, 
enehmigen Wir hierdurch auf Grund des Ge⸗ 

etzes über das Deichweſen vom 28. Januar 1848. 
H. 11. und 15. (Geſetz⸗ Sammlung vom Jahre 
1848. S. 73.) die Bildung eines Deichverbandes 
unter der Benennung: 


„Reipzig-Schwetiger Deichverband“ 


und ertheilen demſelben nachſtehendes Statut: 


Erſter Abſchnitt. 
g. 1. 


Umfang und Zweck des Deichverbandes. 


In der am rechten Oderufer von der Cunitzer 
waſſerfreien Höhe bis zur Eilangmuͤndung ſich 
erſtreckenden Niederung werden die Eigenthuͤmer 
aller eingedeichten und noch einzudeichenden Grund— 
Ude, welche ohne Verwallung bei einem Waſſer— 
ſtande von 12 Fuß am Frankfurter Pegel der 
eberſchwemmung unterliegen wurden, zu einem 
Deichverbande vereinigt. 


Der Verband bildet eine Korporation und hat 


ſeinen Gerichtsſtand bei isgerichte 
he chtsſtand bei dem Kreisgerichte zu 
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(Nr. 3615.) Statut Reipzig - Schwetigskiego towarzy- 
stwa grobelnego. Z dn. 21. Lipca 1852. 


My Fryderyk Wilhelm, z Bozej 
laski, Kröll Pruski i t. d. 

Gdy za potrzebnem uznano, wlascicieli 
niziny Reipzig i Schwetig celem spölnego za- 
lozenia i utrzymywania grobli przeciw zale- 
wom Odry do towarzystwa grobelnego pola- 
czyc i gdy przepisane prawem wysluchanie in- 
teresentöw nastapilo, przeto potwierdzamy 
niniejszem na mocy ustawy wzgledem spraw 
grobelnych z dnia 28. Stycznia 1848. SS. 11.115. 
(Zbiör praw zroku 1848. strona 73) utworze- 
nie towarzystwa grobelnego pod nazwa: 


»Reipzig-Schwetigskie towarzystwo 
grobelne« 


udzielajac takowemu statut nastepujacy: 


Rozdzial pierwszy. 


84: 
Objetosé i cel towarzystwa grobelnego. 

W nizinie rozciagajacéj sie na prawym 
brzegu Odry od Cunitzkiej od wody wolnej 
wyzyzny az do ujscia Eilang wlasciciele wszy- 
stkich gruntöw obwarowanych i ktöre jeszcze 
maja by obwarowane, a ktöreby bez obwaro- 
wania przy stanie wody 12 stöp u Frankfurt- 
skiego wodoskazu wylewowi podlegaly, do to- 
warzystwa grobelnego polaczonemi zostana. 


Towarzystwo tworzy korporacya i ma swoje 
forum u sadu powiatowego w Frankfurcie. 


[100*] 


H. 2. 

Dem Deichverbande liegt es ob, einen waſſer— 
freien tuͤchtigen Deich, und zwar 173 Fuß über 
einen mit dem Nullpunkte des Frankfurter Pegels 
gleichen Waſſerſtand hoch, von der Hoͤhe bei Cunitz 
bis zur Schwetiger Grenze und von da ab bis zu 
den Sandduͤnen am Vogelswerder in 400 Ruthen 
Laͤnge noch um einen halben Fuß hoͤher, in den 
durch die Staats-Verwaltungsbehoͤrden feſtzuſtel— 
lenden Abmeſſungen anzulegen und zu unterhalten. 


Wenn zur Erhaltung des Deiches eine Ufer— 
deckung noͤthig wird, fo hat der Deichverband 
dieſelbe auszuführen, vorbehaltlich feiner Anſpruͤche 
an andere Verpflichtete. 


§. 3. 


Der Verband iſt gehalten, diejenigen Haupt: 
graͤben anzulegen und zu unterhalten, welche er: 
forderlich ſind, um das den Grundſtuͤcken der 
Niederung ſchaͤdliche Binnenwaſſer aufzunehmen 
und abzuleiten. Das Waſſer der Hauptgraͤben 
darf ohne widerrufliche Genehmigung des Deich— 
hauptmanns von Privatperſonen weder aufgeſtaut, 
noch abgeleitet werden. 


Dagegen hat jeder Grundbeſitzer der Niede— 
rung das Recht, die Aufnahme des Waſſers, 
deſſen er ſich entledigen will, in die Hauptgraͤben 
zu verlangen. Die Zuleitung muß aber an den 
vom Deichhauptmann vorzuſchreibenden Punkten 
geſchehen. 

Die Anlage und Unterhaltung der Zuleitungs— 
graͤben bleibt Sache der nach den allgemeinen 

Vorfluthsgeſetzen hierbei Betheiligten. 


H. 4. 


Ueber die vom Verbande zu unterhaltenden 
Deichſtrecken, Hauptgraͤben ꝛc. und über die ſon⸗ 
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8. 2. 


Towarzystwo grobelne jest obowiazane, 
doskonala, od wody wolna groble a to 174 stop 
nad stan wody rowny z punktem zerowym 
Frankfurtskiego wodoskazu od wyzyzny pod 
Cunitz aß do Schwetigskiéj granicy a ztamta 
az do gör piaszezystych przy Vogelswerder 
W dlugosci 400 pretöw jeszcze o pöl stopy wy- 
2j zalozyc i utrzymywac w takich rozmiarach, 
ktöre od administracyinych wladz krajowych 
ustanowione zostana. 


Jezeli do utrzymania grobli pokrycie brzegu 
potrzebnem sie stanie, natenczas towarzystwo 
grobelne takowe powinno wykonac z zastrze- 
zeniem swoich pretensyi do innych obowia- 
zanych. 


§. 3. 

Towarzystwo jest obowiazane do zalozenia 
i utrzymywania tych rowöw glöwnych, ktöre 
sa potrzebne, aby wode srodkowa gruntom 
niziny szkodliwa przyimowac i sprowadzat. 
Wode rowöw glöwnych bez odwolalnego 
przyzwolenia naczelnika grobelnego prywa- 
tnym osobom nie wolno ani wstrzymywac an 
spuszczaé. 

Natomiast kazdy wlasciciel w nizinie ma 
prawo Zadae, aby woda, ktöre) sie chce po 
zbyc, do rowöw glöwnych przyjeta byla. DO 
prowadzenie jednak na punktach przepisanyC 
przez naczelnika grobelnego nastapic musi. 


Zalozenie i utrzymywanie rowöw dopro- 
wadzajacych pozostawia sie tym, ktörzy Wes 
dlug Dowszechnych ustaw wzgledem odplywu 
wody przytem udzial maja. 


$. 4. 
Wzgledem przestrzeni grobelnych, rowöW 
glöwnych, sluz, mostöw it. d. od towarzy- 


ſtigen Grundſtuͤcke des Verbandes ift ein Lager: 
buch vom Deichhauptmann zu fuͤhren, und vom 
Deichamte feſtzuſtellen. Die darin vorkommenden 
Veraͤnderungen werden dem Deichamte bei der 
jaͤhrlichen Rechnungs - Abnahme zur Erklaͤrung 
vorgelegt. 


Zweiter Abſchnitt. 
$. 5. 


Verpflichtungen der Deichgenoſſen, Geldleiſtungen. Beſtimmung der 
Höhe derſelben und Veranlagung nach dem Deichkataſter. 


Die Arbeiten des Deichverbandes werden nicht 
durch Naturalleiſiung der Deichgenoſſen, fondern 
durch die Deichbeamten fuͤr Geld aus der Deich— 
aſſe ausgefuͤhrt. Die erforderlichen Mittel zu 
den Arbeiten, zur Beſoldung der Deichbeamten 
und zur Verzinſung und Tilgung der zum Beſten 
des Verbandes kontrahirten Schulden haben die 
Deichgenoſſen nach dem von der Königlichen Ne: 
Den in Frankfurt an der Oder ausgefertigten 
eichkatafter aufzubringen. Darin find die Grund— 
ſtücke nach ihrem Reinertrage (in Metzen Roggen 
berechnet) veranlagt, die Grundſtuͤcke der Schwe— 
tiger Niederung aber in Ruͤckſicht, daß die Ein⸗ 
eichung ungeſchloſſen bleibt, nur zu 3 des Rein— 
ertrages. 


Die Koſten der erſten Anlage der Deiche und 
Hauptgraͤben oberhalb der Schwetiger Grenze 
98 von den Grundbeſitzern der Reipziger Nie- 
en unterhalb der Schwetiger Grenze von 
den rundbeſitzern der Schwetiger Niederung 
allein aufzubringen. 


> Den Grundbeſitzern der Reipziger Niederung 
legt hiernach auch die Verzinſung und Tilgung 
5 zur Wiederherſtellung des Reipziger Gemeinde: 
eiches in den Jahren 1850. und 1851. gewaͤhr⸗ 
ten Staatsvorſchuſſes allein ob. 
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stwa majacych byc utrzymywanemi i wzgledem 
innych gruntöw towarzystwa ksiega gruntowa 
przez naczelnika e ma byc prowa- 
dzona i przez urzad grobelny ustanowiona. 
Zachodzace w nie) zmiany urzedowi grobel- 
nemu przy rocznem odebraniu rachunköw 
do oswiadezenia przedlozone beda. 


Rozdzial drugi. 
8. 5. 


Obowiazki spölniköw grobelnych. Oplaty pieniezne. Ustanowienie 
ilosci tychze i rozlozenie wedle katastru grobelnego. 

Prace towarzystwa grobelnego nie zostana 
wykonane pomoca naturalna spölniköw gro- 
belnych, lecz przez urzedniköw grobelnych 
za pieniadze z kasy grobelnéj. Potrzebne 
srodki do roböt, do salaryi urzedniköw gro- 
belnych i do oplacania prowizyi i umarzania 
na korzysc towarzystwa zaciagnietych dlugöw 
spölniey grobelni wedle katastru grobelnego 
obmyslic maja, ktöry przez Krölewska Regen- 
cya w Frankfurcie n. O. ma byc wygotowa- 
nym, przy czem grunta li tylko wedlug czy- 
stego dochodu (na garnce Zyto rachujac) ota- 
xowane zostana, grunta zas Schwetigskie) 
niziny ze wzgledu, iz otamowanie nie zam- 
knietem zostanie, tylko wedlug 3 dochodu 
czystego. 


Koszta pierwszego zakladu grobel i rowöw 
glöwnych powyzéj Schwetigskiéj graniey przez 
posiedzicieli Reipzigskiéj niziny ponize) Schwe- 
tigskiej granicy od posiedzicieli gruntow 
Schwetigskiéj niziny obmyslone byc maja. 


Posiedziciele gruntöw Reipzigskiéj niziny 
sa zatem obowiazani do l rowizyi 
i umorzenia zaliczki Rzadowe) udzielonej 
w latach 1850. i 1851..do przywröcenia Reip- 
zigskiéj grobli gminne). 


H. 6. 


Der gewoͤhnliche Deichkaſſen-Beitrag zur Un⸗ 
terhaltung der Deich- und Entwaͤſſerungs-Anlagen 
wird fuͤr jetzt auf jaͤhrlich Einen Silbergroſchen 
fuͤr je ſechs Metzen Ertragswerth feſtgeſetzt. 


Wenn die Erfuͤllung der Sozietaͤtszwecke einen 
groͤßeren Aufwand erfordert, ſo muß dieſer Mehr— 
betrag als außerordentlicher Beitrag ausgeſchrie— 
ben und von den Deichgenoſſen aufgebracht wer— 
den. Namentlich gilt dies fuͤr die Koſten des 
erſten normalmaͤßigen Ausbau's des Deiches, bis 
u deren Abzahlung in der Regel jährlich min: 
beſtens der vierfache Betrag der gewoͤhnlichen 
Deichkaſſen-Beitraͤge er iſt. 


$. . 


Wenn die gewoͤhnlichen Deichkaſſen-Beitraͤge, 
nachdem daraus für die Sozietaͤtszwecke beftim- 
mungsmaͤßig geſorgt worden, Ueberſchuͤſſe ergeben, 
ſo ſollen dieſe bis zur Hoͤhe von fuͤnfhundert 
Thalern zu einem Reſerve-Fonds geſammelt, und 
mit guter Sicherheit zinsbar belegt werden. Der 
Reſerve-Fonds darf nicht zu den laufenden und 
gewoͤhnlichen Ausgaben des Verbandes, ſondern 
allein fuͤr folgende Zwecke verwendet werden: 


a) fuͤr die Herſtellung der durch Eisgang oder 
Hochwaſſer zerftörten oder ungewöhnlich be⸗ 
ſchaͤdigten Deiche, ſoweit die Herſtellungs— 
koſten aus den gewoͤhnlichen Einnahmen nicht 
beſtritten werden koͤnnen; 

b) fuͤr den Neubau von Auslaßſchleuſen; 


c) für Ausführung von Meliorationsanlagen. 


H. 8. 


Die gewöhnlichen Deichkaſſenbeitraͤge find zu 
ermaͤßigen, wenn ſie nach vollſtaͤndiger Bildung 
des Reſerve⸗Fonds Ueberſchuͤſſe uͤber das jaͤhrliche 
Beduͤrfniß des Verbandes ergeben. 
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g. 6. 


Zwyczajna skladka do kasy grobelnéj na 
cel utrzymania zakladöw grobelnych i osusze- 
nia ustanawia sie na teraz na rocznie jeden 
srebrny grosz za kazde szesé garncy wartösci 
dochodowæj. 


Jezeli dopelnienie celow towarzystwa wyZ- 
szego expensu wymaga, natenczas taz wyzsza 
kwota jako nadzwyczajna skladka wypisana 
i od spölniköw grobelnych uiszcezona bye 
musi. Mianowicie to sie rozumie o kosztach 
pierwszego normalnego przywröcenia grobli; 
az do zaplacenia takowych zazwyczaj rocznie 
przynajmniej poczwörna ilosc zwyczajnych 
skladek do kasy grobelnéj ma bye Sciagnieta. 


g. 7. 


Jezeli zwyczajne skladki do kasy grobelnej 
przewyzki okaza po stösownem do przepisow 
uskromnieniu celöw towarzystwa, natenczas 
te same a do sumy pieéset talarow na fun- 
dusz rezerwowy zebrane i pod dobrem zabez- 
pieczeniem na procenta umieszczone byc maja. 
Fundusz rezerwowy nie na biezace i zwyczajne 
wydatki towarzystwa, lecz tylko na cele nastę- 
pujace obröconym byc moge: 

a) na reparacya grobel przez bieg kry lub 
wezbranie wody zniweczonych, albo nad- 
zwyczajnie uszkodzonych, o ile koszta re” 
paracyi zzwyezajnych dochodöw pokryte 
byc nie moga; 

b) na wybudowanie upustöw; 

c) na wykonanie zakladow melioracyinych. 


. 8. 


Zwyezajne skladki kasy grobelnej maja bye 
znizone, jezeli po zupelnie utworzonym un- 
duszu rezerwowym przewyzki nad roczna PO” 
trzebe towarzystwa sie okaza. 


H. 9. 

Die Deichgenoſſen ſind bei Vermeidung der 
adminiſtrativen Exekution gehalten, die gewoͤhn⸗ 
lichen Deichkaſſenbeitraͤge in halbjaͤhrigen Ter— 
minen, am 2. Januar und 1. Juli jeden Jahres 
unerinnert zur Deichkaſſe abzufuͤhren. Ebenſo 
muͤſſen die außerordentlichen Beitraͤge in den 
durch das Ausſchreiben des Deichhauptmanns 
beſtimmten Terminen abgefuͤhrt werden. 


H. 10. 


Die Verbindlichkeit zur Entrichtung der Deich— 
kaſſenbeitraͤge ruht, gleich der ſonſtigen Deichpflicht, 
als Reallaſt unablöslich auf den Grundftücen, 
ſie iſt den öffentlichen Laſten gleich zu achten, und 
hat in Kolliſtonsfällen vor denſelben den Vorzug. 


Die Erfüllung der Deichpflicht kann von dem 
Deichhauptmann in eben der Art, wie dies bei 
den öffentlichen Laſten zulaͤſſig iſt, durch Exeku— 
tion erzwungen werden. 

„Die Exekution findet auch ſtatt gegen Pächter, 
Nutznießer oder andere Beſitzer des verpflichteten 
Grundſtuͤcks, vorbehaltlich ihres Regreſſes an den 
eigentlich Verpflichteten. Bei Beſitzveraͤnderungen 
kann ſich die Deichverwaltung auch an den im 
Deichkataſter genannten Eigenthuͤmer ſo lange 
halten, bis ihr die Beſitzveraͤnderung zur Berich⸗ 
tigung des Deichkataſters angezeigt, und fo nach⸗ 
Beuchen iſt, daß auf Grund dieſer Nachweiſe die 

erichtigung erfolgen kann. 


Bei vorkommenden Parzellirungen muͤſſen die 
Deichlaſten auf die Trennſtuͤcke verhältnißmäßig 
repartirt werden. Auch die kleinſte Parzelle zahlt 
mindeſtens Einen Pfennig jaͤhrlich. 


$. 11. 


Eine Berichtigung des Deichkataſters kann — 
abgeſehen von dem Falle der Parzellirung und Beſitz— 
veraͤnderung — zu jeder Zeit gefordert werden: 
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9. 8 

Spölnicy grobelni pod uniknieniem ad- 
ministracyine) exekucyi sa winni, zwyczajne 
skladki grobelne w pölrocznych terminach dn. 
2. Stycznia i 1. Lipca kazdego roku bez na- 
pomnienia do kasy grobelnéj zaplacic. Rö- 
wniez skladki nadzwyezajne witerminach wy- 
pisaniem naczelnika grobelnego oznaczonych 
uiszezone by€ musza. 


F. 10. 


Obowiazek do zaplacenia skladek do kasy 
grobelnéj spoczywa zar6öwno innemu obowia- 
zkowi grobelnemu jako ciezar realny nieod- 
miennie na gruntach, ma sie zaröwno uwazad 
publicznym ciezarom i w przypadkach kolizyi 
przed niemi miec pierwszenstwo. 

Dopelnienie obowiazku grobelnego naczel- 
nik grobelny w ten sam sposöb, ktöry przy 
publieznych ciezarach jest dozwolonym, przez 
exekucya wymusic moze. 

Exekucya ma röwniez miejsce przeciwko 
dzierzawcom, uzytkujacym i innym posiedzi- 
cielom zobowiazanego gruntu, ze zastrzeZe- 
niem ich regresu do wlasciwie obowiazanego. 
Przy zmianach posiadlosci administracya gro- 
belna röwniez sie trzymac moge wymienionego 
W katastrze grobelnym wlasciciela, dopöki jej 
zmiana posiadlosci do sprostowania katastru 
grobelnego doniesiona i w téj mierze udowo- 
dniona nie zostanie, iz na moey tych dowo- 
dow sprostowanie nastapic moZe. 

Przy zachodzac&m rozczastkowaniu ciezary 
grobelne na czastki stosunkowo rozlozone bye 
musza. Wszakze najmniejsza czastka oplaca 
przynajmniéj jeden fenyg rocznie. 


§. 11. 


Sprostowanie katastru grobelnego moge, 
pröcz przypadku rozezastkowania i zmiany 
posiadlosci, kazdego czasu byc zadanem: 


a) wenn erhebliche, fünf Prozent uͤberſteigende 
Fehler in der bei Aufftellung des Deich 
kataſters zum Grunde gelegten Vermeſſung 
nachgewieſen werden; 


wenn die Zwecke der Deichverwaltung eine 
Verlegung des Deiches nothwendig machen, 
wodurch bisher eingedeichte Grundſtuͤcke kuͤnf⸗ 
tig außerhalb der Verwallung, oder außer 
halb der Verwallung gelegene Grundſtuͤcke 
innerhalb der Verwallung zu liegen kommen; 


c) wenn eingedeichte Grundſtuͤcke dem Deichver⸗ 
bande als Eigenthum abgetreten werden; 


b) 


d) wenn in Folge von Durchbruͤchen eingedeichte 
Grundſtuͤcke dergeſtalt ausgetieft oder ver— 
ſandet ſind, daß ſich deren bisherige Ertrags— 
faͤhigkeit um mehr als die Haͤlfte verringert 
hat, und die Wiederherſtellung in den fruͤ⸗ 
heren Zuſtand unverhaͤltnißmaͤßige Koſten 
veranlaſſen wuͤrde. 


Ueber die Anträge auf Berichtigung des Deich- 
kataſters aus den vorgedachten Gründen entſchei— 
det das Deichamt. 


$. 12. 

Wegen angeblicher Irrthuͤmer in dem Deich- 
kataſter oder Veraͤnderungen im Ertragswerthe 
der Grundſtuͤcke kann, außer den im $. 11. ge⸗ 
dachten Faͤllen, eine Berichtigung des Deich⸗ 
kataſters im Laufe der gewoͤhnlichen Verwaltung 
nicht gefordert, ſondern nur von der Regierung 
bei erheblichen Veraͤnderungen der Grundſtuͤcke 
nach dem Antrage oder nach vorher eingeholtem 
Gutachten des Deichamts angeordnet werden. 


Nach Ablauf eines zehnjaͤhrigen Zeitraums 
kann auf Antrag des Deichamts eine allgemeine 
Reviſion des Deichkataſters von der Regierung 
angeordnet werden; dabei iſt zu verfahren, wie 
bei der erſten Aufſtellung des Kataſters. 
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a) jezeli znaczne, piece procentöw przecho- 
dzace bledy w rozmiarze przy ulozeniu 
katastru grobelnego zastösowanym, udo- 
wodnione zostana; 


b) jezeli cele administracyi grobelne) przelo- 
zenie grobli potrzebnem czynia, przez co 
dotychezas obwarowane grunta na przy- 
szlosé po za obwarowaniem, albo polo- 
zone po za obwarowaniem grunta wsröd 
obwarowania sie znajduja; 


c) jezeli grunta obwarowane towarzystwu 
grobelnemu na wlasnosé odstapione ZO- 
stana; 


d) jezeli wskutek zerwania grobli grunta ob- 
warowane tak zostana wyglebione albo 
zapiaszczone, iz sie dotychczasowa ich 
urodzajnose o wiece) niz polowe zmniej- 
szyla, a gdyby przywröcenie do dawniej- 
szego stanu niestösowne koszta spowo- 


dowalo. 


Wzgledem wniosköw o sprostowanie ka- 
tastru grobelnego 2 wymienionych powyzéj 
powodöw, stanowi urzad grobelny. 


8. 12. 


Wagledem mniemanych omylek w kata- 
strze grobelnym lub zmian w wartosci docho- 
dowe) gruntöw pröcz wspomnionych WS. 11. 
przypadköw, sprostowanie katastru grobel- 
nego w biegu zwyczajnéj administracyi Zada- 
nem bye nie moe, lecz tylko od Regencyi 
przy waänych zmianach gruntöw wedle wnio- 
sku albo po zaciagnietem zdaniu urzedu gro- 
belnego rozporzadzoném. 


Po uplywie dziesieciu lat na wniosek urzedu 
grobelnego powszechna rewizya katastru gro- 
belnego przez Regencya rozporzadzona bye 
moe, przy czem postepowanie dla pierwszego 
ulozenia katastru przepisane, ma byé zastö- 
sowaném. 


$. 13. 
Erlaß und Stundung der. Deichkaffen » Beiträge, 


Ueber die Anträge auf Erlaß und Stundung 
von Deichkaſſenbeitraͤgen entſcheidet das Deichamt. 


§. 14. 


Fuͤr Grundſtuͤcke, welche in Folge eines Deich— 
bruchs ausgetieft oder verſandet worden, kann 
der Beſitzer die Stundung aller nach dem Durch⸗ 
ruch fällig werdenden Deichkaſſenbeitraͤge von 
den beſchaͤdigten Flaͤchen bis dahin fordern, daß 
über feinen Antrag, das Deichkataſter nach $. 11. 
abzuandern, ſchließlich entſchieden fein wird. 


Wird dieſem Antrage Folge gegeben, ſo ſind 

die ruͤckſtändigen Beiträge nur nach der berichtig⸗ 
ten Veranlagung zu berechnen und einzuziehen; 
auch darf die Einzahlung des geſtundeten Mic: 
tandes nur in vier halbjährigen Terminen exeku— 
tiviſch beigetrieben werden. 


$. 15. 


Iſt der Antrag auf Abaͤnderung des Deich— 
kataſters von dem beſchaͤdigten Grundbeſitzer nicht 
angebracht, aufgegeben oder ſchließlich zuruͤck— 

ewieſen worden, ſo kann der Beſchaͤdigte einen 
in⸗ bis fuͤnfjaͤhrigen Erlaß der gewoͤhnlichen 
Deichkaſſenbeitraͤge von den befchädigten Flächen 
und eine gleichzeitige Stundung der außerordent⸗ 
liche Beiträge von denſelben fordern, wenn die 
Vorkehrungen zur Herſtellung der Extragsfaͤhig⸗ 
keit des ausgetieften oder verſandeten Grundſtücks 
durch Ausfuͤllung der Vertiefungen, Abkarren oder 
Unterpflügen des Sandes (Rajolen) einen Koſten⸗ 
aufwand erfordern, welcher dem Werthe des un— 
gefaͤhren Ein- bis fuͤnfjaͤhrigen Reinertrages des 
Grundſtuͤcks nach dem Ermeſſen des Deichamts 
gleichkommt. Die Einzahlung der geſtundeten 
Jahrgang 1852. (Nr. 3615.) 
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§. 13. 


Uwolnienie od skladek do kasy grobelnéj i dylacya. 


Wzgledem wniosköw o uwolnienie od 
skladek do kasy grobelngj i o dylacya stanowi 
urzad grobelny. 


g. 14. 


Za grunta, ktöre wskutek zerwania grobli 
wyglebione albo zapiaszezone zostaly, posie- 
dziciel dylacya wszystkich po zerwaniu do za- 
platy przypadajacych skladek do kasy grobel- 
néj od uszkodzonych przestrzeni tak diugo 
zadac moge, dopöki wzgledem jego wniosku 
o zmiane katastru grobelnego wedle S. 11. sta- 
nowczo rozstrzygniętém nie bedzie. 


Jezeli sie temu wnioskowi zadosyé uczyni, 
natenczas zalegle skladki tylko wedle sprosto- 
wanego rozlozenia obrachowane i Sciagniete 
byc maja; röwniez zaplata zaleglosci tylko 
w czterech pölrocznych terminach exekuty- 
wnie sciagnieta byé moze. 


$. 15. 


Jezeli wniosek o zmiane katastru grobel- 
nego przez uszkodzonego posiedziciela gruntu 
nie jest podanym albo jezli zostal cofnietym 
lub ostatecznie odrzuconym, natenczas uszko- 
dzony Zadac moZe, aby na rok jeden ab do 
pieciu lat uwolnionym byl od zwyczajnych 
skladek do kasy grobelnej wzgledem uszko- 
dzonych przestrzeni i aby mu röwnoczesnie 
dylacya nadzwyczajnych skladek udzielona 
byla, skoro przygotowania do przywröcenia 
urodzajnosci wyglebionego lub zapiaszczo- 
nego gruntu przez napelnienie dolöw, stocze- 
nie lub podoranie piasku (rajolen) wymagaja 
expensu, ktöry jest röwnym wartosci mniej 
wiece) czystego zysku rocznego az do piecio- 
letniego z gruntu, a 7 Je zdania urzedu 


Beträge darf nach Ablauf dieſer Friſt nur in vier 
halbjaͤhrigen Terminen exekutiviſch beigetrieben 
werden. 


§. 16. 


Natural-Hülfsleiſtungen. 


Sobald das Waſſer die Höhe von 10 Fuß 
am Frankfurter Pegel erreicht, muͤſſen die Daͤmme 
des Verbandes, ſo lange der Waſſerſtand nicht 
unter dieſes Maaß gefallen iſt, durch Wachmann⸗ 
ſchaften unausgeſetzt bewacht werden. Die erfor 
derlichen Waͤchter koͤnnen vom Deichhauptmann 
egen Tagelohn angenommen und aus der Deich⸗ 
aſſe bezahlt oder aus den betheiligten Ortſchaften 
requirirt werden. a 


§. 17. 


Wenn die den Deichen durch Eisgang oder 
Hochwaſſer drohende Gefahr ſo dringend wird, 
daß nach dem Exmeſſen des Deichhauptmanns 
die gewoͤhnliche Bewachung durch eine geringere 
Zahl gedungener Waͤchter nicht ausreicht, ſo ſind 
die Mitglieder des Deichverbandes verbunden, nach 
Anweiſung des Deichhauptmanns, die zur Be⸗ 
wachung und Schuͤtzung der Deiche erforderlichen 
Mannſchaften, Fuhrwerke und reitenden Boten 
zu geſtellen und die zum Schutze dienenden Ma⸗ 
terialien herbeizuſchaffen. 


Der Deichhauptmann iſt im Falle der Noth 
befugt, die erforderlichen Materialien uͤberall, wo 
ſich ſolche finden, zu nehmen, und dieſe muͤſſen — 
mit Vorbehalt der Ausgleichung unter den Ver: 
pflichteten und der Erſtattung des Schadens, bei 
dem jedoch der außerordentliche Werth nicht in 
Anrechnung kommt, — von den Beſitzern verab- 
folgt werden. 


$. 18. 


Jedem Ort iſt die Deichſtrecke, welche er be⸗ 
wachen und vertheidigen muß, im Voraus zu be 
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grobelnego. Zaplacenie zaleglosci, ktörym 
dylacya udzielono, po uplywie tego terminu 
tylko w czterech polrocznych terminach w dro- 
dze exekucyi uskuteeznionem byc moe. 


$. 16. 


Pomoc in natura, 

Jezeli woda dosiegnela wysokosci 10 stöp 
u Frankfurtskiego wodoskazu, groble towa- 
rzystwa, dop6ki stan wody znöw nie spadl 
pod owa miare, przez straznikow nieustannie 
pilnowane byé musza. Potrzebni straznicy o 
naczelnika grobelnego za dzienna oplate przy- 
jeci i z kasy grobelnéj zaplaceni albo z doty- 
czacych miejscowosci rekwirowani byé mog4- 


g. 17. 


Jezeli niebezpieczenstwo przez plynienie 
kry lub wezbranie wody groblom tak naglace 
sie stanie, iz wedlug zdania naczelnika gro- 
belnego zwyczajne pilnowanie przez mniejsza 
liczbe najetych strözy juz nie wystarczy, na- 
tenczas czlonkowie towarzystwa grobelnego 
sa obowiazani, wedle rozporzadzenia naczel- 
nika grobelnego stawic ludzi potrzebnych do 
pilnowania i obrony grobel, wozöw i po- 
slancow konnych i radzic o potrzebnych do 
obrony materyalach. 


Naczelnik grobelny w razie niebezpieczen- 
stwa jest upowazniony, potrzebne materyaly 
wszedzie, gdzie sie takowe znajduja, zabrac, 
a posiedziciele powinni takowe wydac, z La- 
strzeZeniem wyröwnania pomiedzy obowia- 
zanymi i wynagrodzenia szkody, przyczem 
jednakowoz nadzwyczajna wartosc sie nie ra- 
chuje. 


9. 18. 


W kaödem miejscu przestrzen grobli, ktöra 
ma byé pilnowana i chroniona, najpfzöd sie 


ſtimmen und durch Pfaͤhle abzugrenzen, unbeſcha⸗ 
det des Rechts der Deichbeamten, die Mannſchaf⸗ 
ten nach anderen gefaͤhrdeten Punkten zu beordern. 


Der Deichhauptmann kann einen Theil der 
Deichvertheidigungs⸗Materialien ſchon vor Beginn 
des Eisgangs oder Hochwaſſers auf die Deiche 
ſchaffen laſſen. 


$. 19. 


Bretter, Pfaͤhle und Faſchinen werden aus 
der Deichkaſſe bezahlt; die uͤbrigen Materialien 
Miſt, Stroh) und die Dienſte werden auf die 
Deichgenoſſen ausgeſchrieben nach ungefaͤhrem Ver⸗ 
oe der Deichkaſſenbeitraͤge der einzelnen Ort: 

aften. 


Die Materialien werden Eigenthum des Deich— 
verbandes. 


Im Nothfall muß auf Verlangen des Deich— 
hauptmanns der Dienſt von allen maͤnnlichen 
inwohnern der bedrohten Gegend, ſoweit ſolche 
arbeitsfähig find, perfönlich und unentgeltlich ge= 
leiſtet werden. Die betreffenden Polizeibehoͤrden 
find nach $. 25. des Geſetzes vom 28. Januar 
1848. verpflichtet, auf Antrag des Deichhaupt⸗ 
manns, kraͤftig dafür zu ſorgen, daß deſſen An⸗ 
ordnungen ſchleunigſt Folge geleiſtet werde. 


Schwaͤchliche oder kraͤnkliche Perſonen, Wei— 

ber und Kinder unter ſechszehn Jahren durfen 

Mert ach dente nicht aufgeboten oder abgeſendet 
erden. 


Jeder Deichwaͤrter muß ſich mit einem Spa⸗ 
und einem Beil ſelbſt verſehen. 


Die ſonſt erforderlichen Geraͤthſchaften an 
Karren, Aexten, Laternen ꝛc. muͤſſen, ſoweit fie 
nicht in den Magazinen des Verbandes vorhan— 
den find, von den Gemeinden und den Gutsbe— 
figern, deren Güter einen beſonderen Gemeinde- 
bezirk bilden, mitgegeben werden. 


ten 
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oznaczy i palami ograniczy, bez uszezerbku 
prawa urzedniköw grobelnych poselania ludzi 
na inne punkta narazone. 


Naczelnik grobelny juz przed rozpoczeciem 
biegu kry lub wezbrania wody czesc matery- 
alöw ku ochronie grobel na takowe moe ka- 
zac sprowadzic. 


$. 19. 


Deski, faszyny i pale z kasy grobelnéj za- 
placone zostang; inne materyaly (mierzwa, 
sloma) i sluzby na spölniköw grobelnych wy- 
pisane wedle mniéj więcéj oznaczonego sto- 
sunku skladek grobelnych w miejscach poje- 
dynczych. 


Materyaly stana sie wlasnoscia towarzystwa 
grobelnego. 


W razie potrzeby na Zadanie naczelnika 
grobelnego siuzba od wszystkich meäczyzn 
okolicy narazonéj, o ile takowi do pracy sa 
zdolni, osobiscie i bezplatnie wykonana bye 
musi. Dotyczace wladze policyine sa wedle 
$. 25. ustawy z dnia 28. Stycznia 1848. obowia- 
zane, na wniosek naczelnika grobelnego silne 
o tem miec staranie, azeby jego rozporzadze- 
nia niezwlocznie wykonane zostaly. 


Stabowitych albo chorowitych osöb, ko- 
biet i dzieci nie majacych lat szesnascie, nie 
wolno do sluäby strazy zwolywad ani poselaé. 


Kazdy str62 grobelny musi sie sam zaopa- 
trzyC w rydel i topör. 


Potrzebne pröcz tego narzedzia, taczki, 
siekiery, laternie i t. d. musza, o ile sie nie 
znajduja W magazynach towarzystwa, gminy 
i posiedziciele gruntöw, ktörych majetnosci 
osobny tworza obwöd gminny, dostarczac. 


1101˙ 


H. 20. 


Die aufgebotenen Mannſchaften haben bis zu 
ihrer Entlaſſung die Anordnungen der Deichbe- 
amten und ihrer Stellvertreter genau zu befolgen. 
Unfolgſamkeit und Fahrlaͤſſigkeit oder Widerſetz⸗ 
lichkeit der Waͤchter und Arbeiter wird — inſo⸗ 
fern nach den allgemeinen Geſetzen nicht haͤrtere 
Strafe verwirkt iſt — durch Geldſtrafen von 
fuͤnf Silbergroſchen bis zu drei Thalern oder ver⸗ 
haͤltnißmaͤßige Gefaͤngnißſtrafe geahndet. Der 
Verſuch, ſich dem Dienſte durch Nichtbefolgung 
des Aufgebots oder eigenmaͤchtiges Verlaſſen der 
Wachtpoſten zu entziehen, geb! eine Geldſtrafe 
von fünf Thalern oder verhaͤltnißmaͤßige Gefaͤng⸗ 
nißſtrafe nach ſich. 

Für gar nicht oder unvollftändig gelieferte 
Materialien und nicht geleiſtete Fuhren oder nicht 
geftellte reitende Boten find von dem Schuldigen 
folgende Geldſtrafen zur Deichkaſſe zu entrichten: 


1) Fuͤr ein Fuder Miſt ... 5 Rthlr. — Sgr. 


2) = = Bund Stroh. —ñ⸗⸗ 6 
3) = eine Fuhre EA re 
4) = einen reitenden Boten 3 = — = 


5) Her unvollſtaͤndig oder ſchlecht gelieferte 
Materialien ad 1. und 2. die Haͤlfte der 
oben beſtimmten Strafen. 


Außerdem iſt der Saͤumige zur Nachlieferung, 
event. zum Erſatze der Koſten der fuͤr ſeine Rech 
nung anzuſchaffenden Materialien verpflichtet. 


— 
2 


H. 21. 


Die Grundbeſitzer, welche wegen zu großer 
Entfernung oder wegen Sperrung der Kommuni⸗ 
kation durch Waſſer nicht zu den Naturalhuͤlfs— 
leiftungen haben aufgeboten werden koͤnnen, ſollen 
in den Jahren, in welchen ein ſolches Aufgebot 
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8. 20. 


Ludzie zwolani az do ich oddalenia, rozpo- 
rzadzeniom urzedniköw grobelnych i ich za- 
stepcöw posluszni byé powinni. Nieposlu- 
szenstwo i opieszalosc, albo opör strö26W 
irobotniköw, o ile wedle powszechnych ustaw 
cieäsze kary za soba nie pociagaja, karami po- 
rzadkowemi od pieciu srebrnych groszy az do 
trzech talar6w, albo odpowiednia kara wiezie- 
nia karane byé moga. Usilowanie, aby sie 
usunad od sluzby strazniczéj przez niepostu- 
szehstwo na wezwanie albo samowolne opu- 
szczenie straäy, kara pieniezna od pieciu tala- 
röw, albo odpowiednia kara wiezienia kara- 
nem zostanie. 


Ja materyaly wcale nie albo nie zupelnie 
odstawione, za wozy nie stawione albo poslan- 
cow konnych nie stawionych, winny nastepu- 


jace kary pieniezne do kasy grobelnéj oplacac 
musi: 


1) za jedne fure mierzwy...... 5 tal. — sgr. 
2) za jeden snopek slomy...... — » 6 » 
J) za jedne fur... 5 »‚ - „ 
4) za jednego poslanca konnego 3 » — » 


5) za niezupelnie albo zle dostawione mate- 
ryaly ad 1. i 2. polowe przepisanych kar. 


Pröcz tego w zwloce bedacy do pözniej- 
szego dostawienia event, do wynägrodzenia 
koszt6öw materyalöw majacych byc na jego ra- 
chunek obmyslonemi jest obowiazany. 


. 2. 


Posiedziciele gruntöw, ktörzy dla zbyt wiel- 
kiéj odleglosci albo dla lamowania komunika- 
cyi przez wode do udzielania pomocy osobi- 
ste) nie mogli by zapozwani, podczas tych lat, 
w ktörych takie zapozwanie nastapilo, osobna 


ſtattgefunden, einen beſonderen verhaͤltnißmaͤßigen 
Geldbeitrag zur Deichkaſſe leiſten. 
Dieſer wird ſo berechnet, daß 
a) der 24ſtuͤndige Dienſt eines Waͤchters zu 
einem Werthe von 10 Sgr., 
b) eine Fuhre Miſt zu 1 Rthlr. 10 Sgr., 


c) eine zweiſpaͤnnige Fuhre in Leaſtuͤndigem 
Dienſte zu 2 Rthlr., 


d) ein reitender Bote in 24ſtuͤndigem Dienſte 
zu 1 Rthlr., 
e) ein Schock Stroh zu 5 Rthlr. 
angenommen wird. 


Dritter Abſchnitt. 
$. 22. 


Beſchränkungen des Eigenthumsrechts an den Grundſtücken. 


Die ſchon beſtehenden Deiche, deren Unter⸗ 
haltung der Deichverband uͤbernimmt, gehen in 
deſſen Eigenthum und Nutzung über. 


Hecken, Bäume und Sträucher find auf den 
Deichen nicht zu dulden. 


Die eingehenden Privatdeiche bleiben Eigen⸗ 
thum derjenigen Intereſſenten, welchen fie bis— 
her gehoͤrt haben. 


$. 23. | 


Im Binnenlande gelten folgende Nutzungs— 
Beſchraͤnkungen: 


a) die Grundſtuͤcke am inneren Rande des 
Deiches dürfen Eine Ruthe breit von deſſen 
Fuße ab weder beackert, noch bepflanzt, 
ſondern nur als Graͤſerei benutzt werden; 


b) Stein-, Sand-, Torf- und Lehmgruben, 
Teiche, Brunnen, Graͤben oder ſonſtige 
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— 


odpowiednia skladke pieniezna do kasy gro- 
belnéj oplacac maja. 
Takowa sie rachuje w ten sposöb, iz 
a) stuzba 24 godzin stroza w wartosci 10 sgr., 


6) fura mierzwy po 1 tal. 10 sgr., 


c) fura dwukonna w sluzbie 24 godzin po 
2 tal., 


d) poslaniec konny wesluzbie 24 godzin po 
1 tal., 
e) kopa stomy po 5 tal. 
przyjete beda. 


Rozdzial trzeci. 


8. 22. 
Ograniczenia prawa wlasnosci gruntow. 


Istnace juz groble, ktörych utrzymywanie 
towarzystwo grobelne podejmuje, przechodza 
na jego wlasnosc i uzytek. 


Zarosle, drzewa i krzaki na groblach nie 
sa dozwolone. 


Niepotrzebne groble prywatne pozostaja 
wlasnoscia tych interesentöw, do ktörych do- 
tad nalezaly. 


9.29. 

Co do gruntöw wsröd otamowania polo- 
zonych, nastepujace ograniczenia uZytkowa- 
nia maja waznosé: 

a) grunta nad wewnetrzuym brzegiem tamy 
w szerokosci jednego pretu od dolu ta- 
kowego nie wolno ani na role aui do plan- 
tacyi, ale tylko jako trawniki uzywag; 


6) kopalnie kamieni, piasku, torfu i gliny, 
stawy, studnie, rowy albo inne sztuczne 


©) 


d) 


e) 


f) 


kuͤnſtliche Vertiefungen des Erdreichs dürfen 
innerhalb zwanzig Ruthen vom inneren Fuße 
des Deiches nicht angelegt, auch Funda— 
mente zu neuen Gebaͤuden innerhalb fuͤnf 
Ruthen vom Deiche nicht eingegraben werden; 


an jedem Borde der vom Verbande zu 
unterhaltenden Hauptgraͤben muͤſſen zwei 
Fuß unbeackert und mit dem Weidevieh ver— 
ſchont bleiben; 


innerhalb drei Fuß von jedem ſolchen Gra— 
benborde duͤrfen Baͤume und Hecken nicht 
gepflanzt oder geduldet werden; 


die Eigenthuͤmer der Grundſtuͤcke an den 
Hauptgraͤben muͤſſen bei deren Raͤumung 
den Auswurf, deſſen Eigenthum ihnen da— 
gegen zufaͤllt, binnen vier Wochen nach der 
Raͤumung, wenn aber die Raͤumung vor der 
Erndte erfolgte, binnen vier Wochen nach 
der Erndte, bis auf eine Ruthe Entfernung 
vom Graben fortſchaffen; aus beſonderen 
Gruͤnden kann der Deichhauptmann die Friſt 
zur Fortſchaffung des Grabenauswurfs ab- 
andern; 


Binnenverwallungen, Quelldaͤmme, dürfen 
in der Niederung ohne Genehmigung des 
Deichhauptmanns nicht angelegt oder ver— 
aͤndert werden. 


$. 24. 
Im Vorlande gelten folgende Beſchraͤnkungen: 


a) Jeder Vorlandsbeſitzer muß ſich in der Ent⸗ 


fernung von zehn Ruthen vom Stromufer 
und eben ſo weit vorlaͤngs des Deichfußes 
das Aufſetzen und Lagern der Baumate— 
rialien des Verbandes, wenn geeignete, dem 
Verbande gehörige Lagerſtellen nicht vor: 
handen find, ſowie den Transport der Ma- 
terialien uͤber das Vorland unentgeltlich ge— 
fallen laſſen; auch darf das Vorland drei 
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a) 


wyglebienia ziemi wsröd dwudziestu pre- 
töw wewnatrz od dolu grobli zakladaé 
nie wolno ani fundamenta do nowych 
budynköw wsröd pieciu pretöw do gro- 
bli kopac; 

na kaädym brzegu rowöw glöwnych, ma- 
jacych byé utrzymywanemi od towarzy- 
stwa, dwustopowa przestrzen bez uprawy 
pozostawiona byé musi i paszenie bydla 
na takowej nie jest dozwolonem; 


wsröd trzech stop od kazdego takiego 
brzegu rowu, drzewa i zarosle sadzic albo 
utrzymywac nie wolno; 


wlasciciele gruntöw nad rowami glö- 
wnemi przy czyszczeniu takowych wydo- 
byte przedmioty, ktörych wlasnosc im sie 
za to przyznaje, w przeciagu czterech ty- 
godni po czyszezeniu — a jezeli czyszeze- 
nie przed Zniwami nastapi, w przeciagu 
caterech tygodni po zniwach — az do od- 
leglosci jednego pretu od rowu oddalié 
musza; z powodöw szezegölnych naczel- 
nik grobelny okres czasu do oddalenia 
mulu wydobytego z rowu zmienic moe; 


obwarowania srodkowe, tamy zrodelne 
w nizinie, bez przyzwolenia naczelnika 
grobelnego ani zakladac ani zmieniac nie 
wolno. 


§. 24. 


W nadbrzezu nastepujace ograniczenia 


maja waznosc: 


kazdy wlasciciel nadbrzeza w odleglosci 
dziesieciu pretöw od brzegu rzeki i r- 
wnieä tyle od dolu grobli Aozenie i skla 

materyalöw budowniczych towarzystwa, 
skoro odpowiadajace do towarzystwa na- 
lezace miejsca depozycyi sie nie znajduja, 
jako te transzport materyalöw przez nad- 
brzeze bezplatnie dozwolic; röwniez nad- 
brzeza w szerokosci irzech pretöw o 


Ruthen breit vorlaͤngs des Deichfußes nicht 
geackert oder ſonſt von der Raſendecke ent- 
bloͤßt werden; 


b) Fluͤgeldeiche, hochſtaͤmmige Bäume und 
ſonſtige Anlagen ſind im Vorlande inſoweit 
nicht zu dulden, als ſie nach dem Ermeſſen 
der Königlichen Strompolizeibehörde das 
Hochwaſſerprofil und den Eisgang auf 
ſchaͤdliche Weiſe beſchraͤnken; 


c) auch Pflanzungen von Weiden und anderem 
Unterholz auf vorſpringenden Landecken, 
welche die Irregularitaͤt des Flußbettes be⸗ 
foͤrdern wuͤrden, können von der Strompoli⸗ 
zeibehoͤrde unterſagt werden. 


Ausnahmen von den in den Hh. 23. und 24. 
gegebenen Regeln koͤnnen in einzelnen Faͤllen vom 
Deichamte mit Genehmigung der Regierung ge— 
ſtattet werden. 


F. 25. 


f Die Eigenthuͤmer der eingedeichten Grund— 
ſtuͤcke und Vorlaͤnder find verpflichtet, auf An⸗ 
ordnung des Deichhauptmanns dem Verbande 
en zu den Schuß: und Meliorationsanlagen er 
forderlichen Grund und Boden gegen Verguͤtung 
abzutreten, desgleichen die zu jenen Anlagen er: 
forderlichen Materialien an Sand, Lehm, Raſen ꝛc. 
gegen Erſatz des durch die Fortnahme derſelben 
ihnen entſtandenen Schadens zu uͤberlaſſen. 


H. 26. 


Wird innerhalb einer Entfernung von zehn 
Ruthen vom Stromufer oder vom Deichfuße eine 
Pflanzung im Vorlande von der Deichverwaltung 
als nothwendig erachtet, ſo muß der Eigenthuͤmer 
auf Anordnung des Deichhauptmanns entweder 
dieſe Pflanzung binnen vorgeſchriebener Friſt ſelbſt 
anlegen und unterhalten, oder den dazu er— 
forderlichen Grund und Boden dem Verbande 
gegen Entſchaͤdigung uͤberlaſſen. 
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dolu grobli ani uprawiac ani od darni od- 
kryé nie wolno; 


b) groble poboczne, drzewa wysokie i inne 
zaklady w nadbrzezu nie maja bye utrzy- 
mywane, o ile wedlug zdania Krölewskiej 
wladzy policyine) rzek profil wezbrania 
wody i bieg kry W sposöb szkodliwy 
ograniczaja ; 


c) vröwniez plantacye wierzb i innego drzewa 
niskiego na wystawajacych katach ladu, 
ktöreby nieregularnosc koryta rzeki po- 
mnozyc mogly, od Krölewskiej wladzy 
policyi rzek zakazane byc moga. 


Wyjatki od nadanych w SS. 23. i 24. regul 
w pojedynczych przypadkach od urzedu gro- 
belnego z przyzwoleniem Regencyi dozwolone 
byc moga. 


§. 25. 


Wlasciciele gruntöw obwarowanych i nad- 
brzeinych sa obowiazani, na rozporzadzenie 
naczelnika grobelnego towarzystwu grunt i zie- 
mie potrzebna do zakladöw ochrony i melio- 
racyi za wynagrodzeniem, röwniez materyaly 
do owych zakladöw potrzebne, jako to: piasek, 
gline, darnie i t. d. za wynagrodzeniem szkody 
przez odjecie takowych im wyniklej ustapic. 


$. 20. 


Jezeli wsröd odleglosci dziesieciu pretöw 
od brzegu rzeki albo od dolu grobli plantacya 
w nadbrzezu przez administracya grobelna za 
potrzebna uznana zostanie, natenczas wlasci- 
ciel na rozporzadzenie naczelnika grobelnego 
plantacye takowe w przepisanym czasie albo 
sam zalozyc i utrzymywac, albo do tego po- 
trzebny grunt towarzystwu za wynagrodzeniem 
ustapié musi. 


$. 27. 


Bei Feſtſtellung der nach den $$. 25. und 26. 

zu gewährenden Verguͤtung iſt der außerordent⸗ 
liche Werth nicht in Anrechnung zu bringen 
(F. 20. des Deichgeſetzes). 
Der Betrag wird nach vorgaͤngiger, unter 
Zuziehung des Beſitzers zu bewirkender Ab⸗ 
ſchaͤzung von dem Deichamte, oder in eiligen 
Fällen von dem Deichhauptmann, vorbehaltlich 
der Genehmigung des Deichamtes, interimiſtiſch 
feſtgeſetzt und ausgezahlt. Ueber die Hoͤhe der 
Verguͤtigung iſt innerhalb vier Wochen nach er⸗ 
folgter Bekanntmachung des feſtgeſetzten Betrages 
der Rechtsweg zulaͤſſig. Wer auf dieſen verzichten 
will, kann binnen gleicher Friſt Rekurs an die 
Regierung einlegen. 


Die Fortnahme der Materialien und die Aus— 
fuͤhrung der Bauten wird durch die Einwendun⸗ 
gen gegen die vorlaͤufig feſtgeſetzte Entſchaͤdigung 
nicht aufgehalten. 


Vierter Abſchnitt. 


§. 28. 
Aufſichtsrechte der Staatsbehörden. 


Der Deichverband iſt dem Ober-Aufſichtsrecht 
des Staates unterworfen. 


Dieſes Recht wird von der Koͤniglichen Re⸗ 
gierung in Frankfurt a. d. O. als Landespolizei⸗ 
Behoͤrde und in hoͤherer Inſtanz von dem Mi⸗ 
niſter fuͤr die landwirthſchaftlichen Angelegenheiten 

ehandhabt nach Maaßgabe dieſes Statuts, 

Aortgens in dem Umfange und mit den Befug⸗ 
niſſen, welche den Aufſichtsbehoͤrden der Gemein: 
den zuſtehen. 

Die Regierung hat darauf zu halten, daß die 
Beſtimmungen des Statuts uͤberall beobachtet, 
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8. 27. 


przy ustanowieniu wynagrodzenia wedle 
88. 25. 1 26. majacego byé udzielonem, nad- 
zwyczajna wartosc sie nie rachuje (5. 20. ustawy 
wgledem spraw grobelnych). 

lose po uprzedniem w przytomnosci po, 
siedziciela przedsiewzietem otaxowaniu od 
urzedu grobelnego, albo w przypadkach nagla- 
cych od naczelnika grobelnego z zastrzezeniem 
przyzwolenia urzedu grobelnego interymisty- 
czuie ustanowiona i wyplacona zostanie. 
Wuagledem kwoty wynagrodzenia w przeciagu 
czterech tygodni po nastapionem ogloszeniu 
ustanowionéj ilosci droga prawa jest dozwo- 
lona. Kto sie tejze chce zrzekaé, w przeciagu 
tegoä samego terminu rekurs do Regencyi Zza- 
lozyc moe. 

Wybieranie materyalöw i wykonanie bu- 
dowli wstrzymaném nie zostanie przez prote- 
stacye przeciwko tymczasowo ustanowionemu 
wynagrodzeniu. 


Rozdzial czwarty. 


$. 28. 
Prawa dozoru wladz Rzadowych. 


Towarzystwo grobelne podlega prawu nad- 
dozoru Rzadu. 

Prawo to wykonywa sie przez Krölewska 
Regencya w Frankfurcie n. O. jako wladze po- 
licyina krajowa, a we Wũʃ .Zszc instancyi przez 
Ministra spraw gospodarezych w miare ninie)- 
szego statutu, zreszta W objetosci i z prawamıl, 
kiöre wladzom dozorczym nad gminami sa 
nadane. 


Regencya powinna o tem mied staranie, 
azeby postanowienia statutu wszedzie zacho- 


die Anlagen gut ausgeführt und ordentlich er⸗ 
halten, die Grundſtuͤcke des Verbandes ſorgfaͤltig 
genutzt und die etwanigen Schulden regelmaͤßig 
verzinſt und getilgt werden. 


Die Rear entſcheidet über alle Beſchwer⸗ 
den gegen die Beſchluͤſſe des Deichamtes und 
Deichhauptmanns, ſofern der Rechtsweg nicht zu⸗ 
läffig und eingeſchlagen iſt, und ſetzt ihre Ent⸗ 
ſcheidungen noͤthigenfalls exekutiviſch in Vollzug. 


Die Beſchwerden an die Regierung koͤnnen nur 


a) über Straffeſtſetzungen des Deichhauptmanns 
gegen Unterbeamte des Verbandes binnen 
zehn Tagen, 


b) gegen Beſchluͤſſe uͤber den Beitrags fuß (confr. 

H. 11.), über Erlaß und Stundung von 
Deichkaſſenbeitraͤgen, ſowie über Entſchaͤdi⸗ 
gungen, binnen vier Wochen 


nach erfolgter Bekanntmachung des Beſchluſſes 
erhoben werden. Dieſelben ſind bei dem Deich— 
hauptmann einzureichen, welcher die Beſchwerde, 
begleitet mit ſeinen Bemerkungen, ungeſaͤumt an 
die Regierung zu befoͤrdern hat. 


Sonſtige Beſchwerden ſind an eine beſtimmte 
Friſt nicht gebunden. 


$. 29. 


Der Regierung muß, damit ſie in Kenntniß 
von dem Gange der Deichverwaltung erhalten 
werde, jährlich Abſchrift des Etats, der Deich- 
ſchau- und Deichamtskonferenz-Protokolle und ein 
Finalabſchluß der Deichkaſſe uͤberreicht werden. 
Die Regierung iſt befugt, außerordentliche Revi⸗ 
fionen der Deichkaſſe ſowohl, als der geſammten 
Deichverwaltung zu veranlaſſen, Kommiſſarien zur 
Beiwohnung der Deichſchauen und der Deichamts⸗ 
verſammlungen abzuordnen, eine Geſchaͤftsan— 
weiſung fuͤr die Deichbeamten nach Anhoͤrung 
des Deichamtes zu ertheilen und auf Grund des 

Jahrgang 1852. (Nr. 3615.) 
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wane, zaklady dobrze wykonane i w porzadku 
utrzymywane, grunta towarzystwa pilnie uzy- 
wane i zaciagniete diugi regularnie prowizya 
oplacane i umorzone zostaly. 


Regencya decyduje we wszystkich zaza- 
leniach przeciw uchwalom urzedu grobelnego 
i naczelnika grobelnego, o ile droga prawa nie 
jest dozwolona i rozpoczeta, i wykonywa swe 
decyzye w razie potrzeby exekutywnie. 


Zazalenia do Regencyi moga tylko 


a) wzgledem ustanowien karnych naczelnika 
grobelnego przeciw urzednikom nizszym 
towarzystwa w przeciagu dziesieciu duni; 


%) przeciw uchwalom wzgledem stopy sklad- 
kowej (cf.$.11.), wzgledem uwolnienia od 
skladek do kasy grobelne) i dylacyi, jako 
tez wzgledem wynagrodzen w przeciagu 
czterech tygodni 


po nastapionem ogloszeniu uchwaly byc zalo- 
zone. Takowe maja byc podane do naczel- 
nika grobelnego, ktöry zazalenia wraz z swo- 
jemi nadmienieniami niezwlocznie do Regen- 
cyi ma nadesla£. 


Inne zazalenia nie wiaza sie do pewnego 
okresu czasu. 


$. 29. 


Aby Regencya miala wiadomose o biegu 
administracyi grobelnej, powinny je) rocznie 
kopie etatu, protokulöw konferencyi lustracyi 
grobelnych i urzedöw grobelnych i finalne 
zamkniecie kasy grobelne) bye nadeslane. Re- 
gencya jest upowazniona, nadzwycza)ne rewi- 
zye kasy, jako te calej administracyi grobelnej 
przedsiewziase, komisarzy delegowac, aby byli 
przytomni zgromadzeniom lustracyi grobel- 
nych i urzedöw grobelnych, regulamin czyn- 
nosci dla urzedniköw grobelnych po stuchaniu 
urzedu grobelnego i 11 * ustawy z dnia 


Geſetzes vom 11. März 1850. uͤber die Polizei⸗ 

verwaltung (Geſetz-Sammlung vom Jahre 1850. 

S. 388.) die erforderlichen Polizeiverordnungen 

zu erlaſſen zum Schutz des Deiches, des Deich⸗ 

gebietes, der Graͤben, Pflanzungen und ſonſtigen 
nlagen des Verbandes. 


| F. 30. 

Bei Waſſergefahr iſt der Kreislandrath — 
ebenſo wie der etwa abgeſendete beſondere Re⸗ 
gierungskommiſſarius — berechtigt, ſich perfönlich 
die Ueberzeugung zu verſchaffen, ob und wie weit 
die erforderlichen Sicherheitsmaaßregeln getroffen 
ſind. Findet Gefahr im Verzuge ſtatt, ſo kann 
derſelbe die ihm noͤthig ſcheinenden Anordnungen 
an Ort und Stelle ſelbſt treffen. Die Deichbe- 
amten haben in dieſem Falle ſeinen Befehlen un⸗ 
weigerlich Folge zu leiſten. 


H. 31. 


Wenn das Deichamt es unterlaͤßt oder ver— 
weigert, die dem Deichverbande nach dieſem 
Statut oder ſonſt geſetzlich obliegenden Leiſtungen 
auf den Haushalts-Etat zu bringen oder außer: 
ordentlich zn genehmigen, fo läßt die Regierung 
nach Anhoͤrung des Deichamtes die Eintragung 
in den Etat von Amtswegen bewirken oder ſtellt 
beziehungsweiſe die außerordentliche Ausgabe feſt, 
und verfuͤgt die Einziehung der erforderlichen 
Beitraͤge. Gegen dieſe Entſcheidung ſteht dem 
Deichamte innerhalb zehn Tagen die Berufung 
an den Minifter für die landwirthſchaftlichen An: 
gelegenheiten zu. 


H. 32. 


Die Regierung hat auch darauf zu halten, 
daß den Deichbeamten die ihnen zukommenden 
Beſoldungen unverkuͤrzt zu Theil werden und 
etwanige Beſchwerden darüber zu entſcheiden, vor: 
behaltlich des Rechtsweges. 
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11. Marca 1850. r. wzgledem zarzadu policyi 
(Zbiör praw z roku 1850. str. 388) potrzebne 
rozporzadzenia policyine wydac na obrone 
grobli, obwodu grobelnego, rowow, plantacyi 
i innych zakladöw towarzystwa. 


§. 30. 
Przy niebezpieczenstwie pray wezbraniu 
wody radzca ziemianski powiatu — röwniez 


jak delegowany szczegölnie komisarz Regencyi 


— jest upowazniony, osobiscie sie przekonat, 
czy i jak dalece potrzebne srodki bezpieczen- 
stwa sa rozporzadzone. Jezeli niebezpieczen- 
stwo zachodzi w zwloce, natenczas sam mode 
rozporzadzenia, jakie mu sie potrzebne zdaja, 
na miejscu wydac. Urzednicy grobelni w tym 
przypadku jego rozkazom niezbednie maja bye 
posluszni. 


8. 31. 


Jezeli urzad grobelny zaniedba albo od- 
mowi, prestacye, do ktörych towarzystwo gro- 
belne wedle niniejszego statutu albo innym 
sposobem prawnie jest zobowiazane, na etal 
ekonomii zapisac albo nadzwyezajnie potwier- 
dzié, natenczas Regencya po wysluchaniu 
urzedu grobelnego zapisanie do etatu z urzedu. 
uskuteczni albo ustanowi odnosnie nadzwy- 
czajny wydatek i rozporzadzi sciagnienie po. 
trzebnych skladek. Przeciwko te) decyzy! 
urzedowi grobelnemu w przeciagu dziesięciu 
dni stuzy odwolanie sie do Ministra spraw 
gospodarskich. 


$. 32. 


Regencya ma o tem miec staranie, azeby 
urzednikom grobelnym nalezace im sie salarye 
bez uszezerbku wyplacane zostaly i acho- 
dzace w téj mierze zazalenia rozsirzygnac po- 
winna z zastrzezeniem drogi prawa. 


Fünfter Abſchnitt. 


$. 33. 
Von den Deichbehörden. Deichhauptmann. 


Der Deichhauptmann ſteht an der Spitze der 
Deichverwaltung und handhabt die oͤrtliche Deich- 
polizei. Er wird von denjenigen Mitgliedern des 
Deichamtes, welche die Vertretung der Deich- 
genoſſen bei demſelben bilden, durch abſolute 
Stimmenmehrheit auf zwoͤlf Jahre gewaͤhlt. 


Die Wahl bedarf der Beſtaͤtigung der Re⸗ 
gierung. Wird die Beſtaͤtigung verſagt, ſo ſchreitet 
das Deichamt zu einer neuen Wahl. Wird auch 
dieſe Wahl nicht beſtaͤtigt, oder die Wahl ver⸗ 
weigert, ſo ſteht der Regierung die Ernennung 
auf hoͤchſtens ſechs Jahre zu. 


In derſelben Weiſe iſt gleichzeitig ein Stell⸗ 
vertreter zu waͤhlen, welcher die Geſchaͤftsfuͤhrung 
übernimmt, wenn der Deichhauptmann auf längere 
Zeit behindert if. 


In einzelnen Faͤllen kann der Deichhauptmann 
ſich durch den Deich-Inſpektor oder ein anderes 
Mitglied des Deichamtes vertreten laſſen. 


Der Deichhauptmann und deſſen Stellvertreter 
werden von einem Kommiſſarius der Regierung 
in Öffentlicher Sitzung des Deichamtes vereidet. 


Der Deichhauptmann ſeinerſeits verpflichtet 
den Deichinſpektor, die uͤbrigen Mitglieder des 
Deichamtes, ſowie die ſonſtigen Deichbeamten in 
gewöhnlicher Sitzung des Deichamtes durch Hand— 
ſchlag an Eidesſtatt. | 
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Rozdziat piaty. 


F. 33. 


O wladzach grobelnych. Naczelnik grobelny. 


Naczelnik grobelny przewodniczy admini- 
stracyi grobelnéj i wykonywa miejscowa poli- 
cya grobelna. Obranym on zostanie na dwa- 
nascie lat absolutna wiekszoscia glos6w przez 
czklonköw urzedu grobelnego, ktörzy zastep- 
stwo spölniköw grobelnych u takowego 
tworza. 


Wybör potrzebuje potwierdzenia Regencyi. 
Jezeli potwierdzenie odmöwionem zostanie, 
natenczas urzad grobelny przystepuje do no- 
wego wyboru. Jezeli i ten wybör potwier- 
dzonym nie zostanie, albo wybör odmöwio- 
nym bedzie, natenczas Regencya mianowanie 
na najdtuzéj szesc lat uskutecznie moe. 


W ten sam sposöb röwnoczesnie zastepca 
ma byc obrany, ktöry prowadzenie czynnosci 
na sie bierze, jezeli naczelnik grobelny na czas 
dluzszy ma przeszkode. 


W pojedynezych przypadkach naczelnik 
grobeluy moe sie kazad zastepowac > 
inspektora grobelnego albo innego czlonka 
urzedu grobelnego. 


Naczelnik grobelny i zastepca jego od ko- 
misarza Regencyi w publicznem posiedzeniu 
urzedu grobelnego przysiega zobowiazanı zo- 
stana. x 


Naczelnik grobelny ze swej strony zobo- 
wiezuje inspektora grobelnego, drugich czlon- 
köw urzedu grobelnego, jako tez innych urze- 
dniköw grobelnych w zwyezajnem posiedze- 
niu urzedu grobelnego daniem reki zamiast 

rzysiegi. 
Praysies [102°] 


Die Funktion des Deichhauptmanns kann auch 
dem Deichinſpektor ein-fuͤr allemal mit uͤbertragen 
werden. In dieſem Falle bedarf es ruͤckſichtlich 
der Funktion des Deichhauptmanns nur der Be— 
ſtellung eines Stellvertreters. 


$. 34. 


Der Deichhauptmann hat als Verwaltungs⸗ 
behoͤrde des Deichverbandes folgende Geſchaͤfte: 


a) die Geſetze, die Verordnungen und Beſchluͤſſe 
der vorgeſetzten Behoͤrden auszufuͤhren; 


b) die Beſchluͤſſe des Deichamtes vorzubereiten 
und auszufuͤhren. Der Deichhauptmann hat 
die Ausfuͤhrung ſolcher Beſchluͤſſe des Deich— 
amtes, die er fuͤr geſetzwidrig oder fuͤr 
das Gemeinwohl nachtheilig erachtet, zu be— 
anſtanden und die Entſcheidung der Regie— 
rung einzuholen. Geſtatten es die Umſtaͤnde, 
ſo iſt zuvor in der naͤchſten Sitzung des 
Deichamtes nochmals eine Verſtaͤndigung zu 
verſuchen; 


c) die Grundſtuͤcke und Einkuͤnfte des Verban— 
des zu verwalten, die auf dem Etat oder 
beſonderen Deichamtsbeſchluͤſſen beruhenden 
Einnahmen und Ausgaben anzuweiſen und 
das Rechnungs- und Kaſſenweſen zu uͤber— 
wachen. Die Termine der regelmaͤßigen 
Kaſſenreviſionen find dem Deichamte mitzu— 
theilen, damit daſſelbe ein Mitglied oder 
mehrere abordnen kann, um dieſem Geſchaͤfte 
beizuwohnen; bei außerordentlichen Kaſſen— 

reviſionen iſt ein vom Deichamte ein- fuͤr 
allemal bezeichnetes Mitglied zuzuziehen; 


d) den Deichverband in Prozeſſen, ſowie uͤber— 
haupt nach Außen zu vertreten, im Namen 
deſſelben mit Behoͤrden und Privatperſonen 
zu verhandeln, den Schriftwechſel zu fuͤhren 
und die Urkunden des Verbandes in der 
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— 


Funkcya naczelnika grobelnego röwniez 
inspektorowi grobelnemu raz na zawsze poru- 
czona by moze. W takim przypadku co do 
funkeyi naczelnika grobelnego tylko miano- 
wanie zastepcy jest potrzebnem. 


＋ 34 


Naczelnik grobelny jako wladza admini- 
stracyina towarzystwa grobelnego nastepujace 
ma czynnosci: 


a) ustawy, rozporzadzenia i uchwaly wladz 
przelozonych wykonad; 


6) uchwaly urzedu grobelnego przygotowac 
i wykonad. Naczelnik grobelny wykona- 
nie takich uchwal urzedu grobelnego, 
ktöre za przeciwne prawu albo za szko- 
dliwe dobru ogölnemu uzna, zawiesié 
i decyzyi Regencyi zasiegnad powinien. 
Jezeli okolicznosci to dozwola, naten- 
czas najprzöd W najblizszem posiedzeniu 
urzedu grobelnego jeszcze raz celem po- 
rozumienia zniesé sie powinien; 


c) grunta i dochody towarzystwa zawiady- 
wac, na etacie albo na osobnych uchwa- 
lach urzedu grobelnego polegajace przy- 
chody i rozchody przekazad i nad spra- 
wami rachunkowemi i kasowemi czuwac. 
Termina regularnych rewizyi kas urze- 
dowi grobelnemu zakomunikowac nalezy, 
aby takowy czlonka albo kilku czionköw 
mögl delegowa na cel przytomnosci pray 
tejze czynnosci; przy nadzwyczajnych re- 
wizyach kasowych raz na zawsze od urzedu 
grobelnego wyznaczony czlonek ma byé 
przyzwanym; 


d) towarzystwo grobelne w procesach, jako 
te: w ogöle na zewnatrz zastepowat, 
w imieniu takowego z wladzami i z oso- 
bami prywatnemi w czynnosci wchodzic, 
korespondencya prowadzié i dokumenta 


5) 
f) 


— 


Urſchrift zu vollziehen. Die Ausfertigungen 
der Urkunden a Namens des ur 
des von dem Deichhauptmann oder feinem 
Stellvertreter guͤltig unterzeichnet; indeß iſt 
zu Vertraͤgen und Vergleichen uͤber Gegen⸗ 
ſtaͤnde von funfzig Thalern und mehr der 
genehmigende Beſchluß oder Vollmacht des 
Deichamtes beizubringen. Vertrage und 
Vergleiche unter funfzig Thaler ſchließt der 
Deichhauptmann allein rechtsverbindlich ab, 
und hat nur die Verhandlungen nachtraͤglich 
dem Deichamte zur Kenntnißnahme vor— 
zulegen; 


die Urkunden und Akten des Verbandes auf— 
zubewahren; 


die Deichkaſſenbeitraͤge und Naturalleiſtungen 
nach der Deichrolle und den Beſchluͤſſen des 
Deichamtes auszuſchreiben, die Deichrolle und 
ſonſtigen Hebeliſten auf Grund des Deich— 
kataſters aufzuſtellen und vollſtreckbar zu er⸗ 
klaͤren und die Beitreibung aller Beitraͤge 
und Strafgelder von den Saͤumigen im 
Wege der adminiſtrativen Exekution zu be— 


wirken durch die Unterbeamten des Verban— 
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h) 


des oder durch Requiſition der gewoͤhn— 
lichen Ortspolizei-Behoͤrden. Die Hebeliſten 
(Rollen) muͤſſen, bevor dieſelben vollſtreckbar 
erklaͤrt werden, vierzehn Tage offen gelegt 
ſein; 


die Deichbeamten zu beaufſichtigen, von dem 
Gange der techniſchen Verwaltung Kenntniß 
zu nehmen, die halbjaͤhrige Deich- und 
Grabenſchau im Mai und Oktober nach 
Verabredung mit dem Deichinſpektor aus⸗ 
zuſchreiben und jedesmal ſelbſt in Gemein⸗ 
ſchaft mit dem Deichinſpektor abzuhalten. 
Ueber den Befund und die dabei gefaßten 
Beſchluͤſſe iſt ein Protokoll zu fuͤhren; 

nach dem Jahresſchluß dem Deichamte einen 
Jahresbericht uͤber die Reſultate der Ver— 
waltung vorzulegen. 
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— 


towarzystwa woryginale podpisywac, Wy- 


8) 


h) 


gotowania dokumentöw w imieniu towa- 
rzystwa od naczelnika grobelnego albo od 
jego zastepcy prawowaznie podpisane zo- 
stana, JednakowoZ przy umowach i ugo- 
dach, ktörych przedmiot przechodzi piec- 
dziesiat talarow, uchwala potwierdzajaca 
albo plenipotencya urzedu grobelnego ma 
byc przytoczona. Umowy i ugody, ktö- 
rych przedmiot nie wynosi piecdziesiät 
talaröw, naczelnik grobelny sam prawo- 
waznie zawiera i czynnosci p6Znie) urze- 
dowi grobelnemu do wiadomosci tylko 
przedlozy; 


dokumenta iakta towarzystwa przechowag; 


skladki do kasy grobelnej i prestacye na- 
turalne wedle ksiegi grobelnéj i uchwal 
urzedu grobelnego wypisywad, ksiege 
grobelna i inne spisy poborcze na mocy 
katastru grobelnego ustanowic, za wyko- 
nalne oswiadezyc i sciagnienie wszystkich 
skladek i kar pienieznych od bedacych 
w zwloce w drodze exekucyi administra- 
tywne) uskutecznic przez urzedniköw niz- 
szych towarzystwa, albo przez rekwizycya 
zwyczajnych wladz miejscowo - policyi- 
nych. Spisy poborcze (ksiegi) wprzödy, 
nim za wykonalne oswiadezone zostana, 
ezternascie dni otwarcie wylozone byé 
musza; 


urzedniköw grobelnych mied pod dozo- 
rem i wiadomosc o biegu techniezne) ad- 
ministracyi, pölroczna lustracya grobel 
i vowöw W Maju i Pazdzierniku po poro- 
zumieniu sie 2 inspektorem grobelnym 
wypisac i za kazda raza wspölnie 2 inspe- 
ktorem grobelnym odbywac. Wzgledem 
stanu grobli i uchwal przytem ustanowio- 
nych ma protokul byc spisanym; 

na koncu roku urzedowi grobelnemu 
raport roczny, wzgledem rezultatöw ad- 
ministracyi przedio2yc. 


$ 35. 


Die Etatsentwuͤrfe und Jahresrechnungen find 
vom Deichrentmeiſter dem Deichhauptmaun vor 
dem 15. Mai zur Vorpruͤfung einzureichen und 
werden von dieſem mit ſeinen Bemerkungen dem 
Deichamte in der Juniverſammlung zur Feſtſtel⸗ 
lung vorgelegt. N 


Der Etat iſt vor der Feſtſtellung, und die 
Rechnung nach der Feſtſtellung vierzehn Tage 
lang in einem von dem Deichamte zu beſtimmen⸗ 
den Lokale zur Einſicht der Deichgenoſſen offen 
zu legen. 


Der Deichhauptmann vollzieht alle Zahlungs⸗ 
Anweiſungen auf die Deichkaſſe. Die Anweiſun⸗ 
gen, welche von dem Deichinſpektor innerhalb der 
ihm zur Dispoſition geſtellten Summen an die 
Deichkaſſe erlaſſen werden, find dem Deichhaupt⸗ 
mann nachtraͤglich zur Einſicht vorzulegen. 


$. 36. 


Berichtigungen des Deichkataſters finden nur 
ſtatt auf Grund eines Dekrets des Deichhaupt⸗ 
manns, welchem beglaubigte Abſchrift von dem 
betreffenden Beſchluſſe des Deichamtes oder der 
Regierung beigefuͤgt ſein muß. 


. 


Gegen die beſoldeten Unterbeamten des Ver⸗ 
bandes, mit Aus ſchluß des Deichinſpektors und 
des Deichrentmeiſters, kann der Deichhauptmann 
Disziplinarſtrafen bis zur Hoͤhe von drei Thalern 
Geldbuße verfuͤgen, ſowie noͤthigenfalls ihnen die 
Ausuͤbung der Amtsverrichtungen vorläufig unter 
ſagen. 


H. 38. 


Der Deichhauptmann iſt befugt, wegen der 
deichpolizeilichen Uebertretungen die Strafe — bis 
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6. 35. 


Projekta etatowe i rachunki roczne rent- 
mistrz grobelny naczelnikowi grobelnemu 
przed dniem 15. Maja do rewizyi przygoto- 
wawczej nadesle, ktöry takowe z swojemi nad- 
mienieniami urzedowi grobelnemu na zgro- 
madzeniu w miesiacu Czerwcu do ustanowie- 
nia przedlozy. 


Etat przed ustanowieniem, a rachunek po 
ustanowieniu, czternascie dni w lokalu od 
urzedu grobelnego wyznaczonym do prze- 
gladu spölniköw grobelnych otwarcie maja 
byc przedlozonemi. 


Naczelnik grobelny podpisze wszelkie asy- 
gnacye zaplaty na kase grobelna. Asygnacye, 
ktöre przez inspektora grobelnego wsröd sta- 
wionych mu do dyspozycyi sum do kasy gro- 
belne) sa wydane, naczelnikowi grobelnemu 
p6zniej do przegladu przediozone byc maja. 


$. 36. 

Sprostowania katastru grobelnego tylko na 
mocy dekretu naczelnika grobelnego maja 
miejsce, ktöremu uwierzytelniona kopia doty- 
czacéj uchwaly urzedu grobelnego albo Re- 
gencyi dodana byc powinna. 


9.37 


Przeciw platnym urzednikom nizszym to- 
warzystwa z wylaczeniem inspektora grobel- 
nego i rentmistrza grobelnego, naczelnik gro- 
belny kary dyscyplinarne az do trzech talaröw 
kary pienieznéj rozporzadzic, jako tez, gdzie 
tego potrzeba, im wykonanie czynnosci urze- 
dowych tymczasowo zakazac moge. 


$. 38. 


Naczelnik grobelny jest upowazniony, dla 
przekroczen przeciw policyi grobelnéj kare — 


zu fünf Thaler Geldbuße oder drei Tage Ge: 
faͤngniß — vorläufig feſtzuſetzen nach dem Geſetz 
vom 14. Mai 1852., Geſetz- Sammlung vom 
Jahre 1852. S. 349. Die vom Deichhauptmann 
allein, nicht vom Polizeirichter, feſtgeſetzten Geld⸗ 
ſtrafen fließen zur Deichkaſſe. 


$. 39. 


Der Deichhauptmann iſt ſtimmberechtigter 
Vorſitzender des Deichamtes; er beruft deſſen 
Verſammlungen, leitet die Verhandlungen, eroͤffnet 
und ſchließt die Sitzungen und handhabt die 
Ordnung in denſelben. 


$. 40. 
Deichinſpektor. 


Der Deichinſpektor leitet die techniſche Ver⸗ 
waltung des Deichverbandes, mit Einſchluß der 
zur Abwehrung der Gefahr bei Hochwaſſer und 
Eisgang erforderlichen Maaßregeln. Er muß die 

ualifikation eines geprüften Baumeiſters beſitzen. 
Seine Wahl und Beſtaͤtigung erfolgt in der für 
den Deichhauptmann vorgeſchriebenen Weiſe. 


$. 41. 


Der Deichinſpektor entwirft die Anſchlaͤge zur 
Unterhaltung und Herſtellung der Sszietaͤtsan⸗ 
lagen und legt ſolche dem Deichhauptmann zur 
Prüfung und Einholung der Genehmigung des 
Deichamtes vor. 


Die Projekte uͤber den Bau neuer Deiche und 
Schleuſen, über die Erhöhung oder Abtragung 
von Deichen und uͤber den Verſchluß von Deich- 
bruͤchen find der Regierung zur Genehmigung vor⸗ 
zulegen. 


az do pięciu talaröw kary pienieänej albo tray 
dni wiezienia — tymezasowo ustanowid wedlug 
ustawy z dnia 14. Maja 1852, Zbiör praw za r. 
1852. str. 349. Kary pieniezne przez samego 
naczelnika grobelnego, a nie przez sedziego 
policyinego ustanowione, wplywaja do kasy 
grobelnéj. 


$. 39. 


Naczelnik grobelny jest przewodni ezacy 
urzedu grobelnego, z prawem glosowania; 
onze zwola zgromadzenia takowego, przewo- 
dniczy caynnosciom, zagai i konczy posiedze- 
nia i utrzymuje porzadek w takowych. 


$. 40. 
Inspektor grobelny. 


Inspektor grobelny przewodniczy techni- 
cznéj administracyi towarzystwa grobelnego 
wlacznie srodköw potrzebnych do odwröce- 
nia niebezpieczenstwa w czasie wezbrania wody 
i biegu kry. Posiadac musi kwalifikacya exa- 
minowanego budowniczego. 'Wybör i po- 
twierdzenie jego nastapi w sposobie dla naczel- 
nika grobelnego przepisanym. - 


8. 41. 


Inspektor grobelny projektuje anszlagi do 
utrzymywania i wybudowania zakladöw spöl- 
nictwa i przeklada takowe naczelnikowi gro- 
belnemu do rozpoznawania i zasiegnienia po- 
twierdzenia urzedu grobelnego. 


Projekta wzgledem budowy nowych gro- 
bel i sluz, wzgledem podwyäszenia lub znie- 
sienia grobel i wzgledem przywröcenia grobel 
zerwanych, Regencyi do potwierdzenia prze- 
diozone byc maja. 


$. 42. 


Wird von dem Deichamt die Genehmigung 
zur Ausführung einer Arbeit verſagt, welche nach 
der Erklaͤrung des Deichinſpektors ohne Gefaͤhr⸗ 
dung der Sozietaͤtszwecke weder unterlaffen, noch 
aufgeſchoben werden darf, ſo muß die Entſchei⸗ 
dung der Regierung (ckr. H. 31.) von dem Deich⸗ 
inſpektor eingeholt und demnaͤchſt zur Ausfuͤhrung 
gebracht werden. 


$. 43. 


Die Ausfuͤhrung der von dem Deichamt oder 
von der Regierung beſchloſſenen Bauten iſt von 
dem Deichinſpektor zu leiten. 


Auch die laufende Beaufſichtigung und Unter⸗ 
haltung der Deiche, Graͤben, Schleuſen, Uferdeck⸗ 
werke und Pflanzungen erfolgt unter Leitung des 
Deichinſpektors. 5 


Die Unterbeamten, Deichſchulzen, Wach- und 
Huͤlfsmannſchaften haben dabei und insbeſondere 
bei der Vertheidigung gegen Waſſergefahr die 
Anweiſungen des Deichinſpektors puͤnktlich zu 
befolgen. 


Innerhalb der etatsmaͤßigen Unterhaltungs— 
Fonds und der genehmigten Anſchlaͤge kann der 
Deichhauptmann zur Vereinfachung des Gefchäfts 
beſtimmte Summen dem Deichinſpektor zur Dis⸗ 
poſition ſtellen, bis zu deren Hoͤhe die Deichkaſſe 
auf Anweiſung des Deichinſpektors Zahlung zu 
leiſten hat. 


Die Auszahlung der Gelder darf in keinem 
Falle durch den Deichinſpektor erfolgen. 


Der halbjaͤhrigen Schau muß der Deich— 
Inſpektor beiwohnen. 
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F. 42. 


Jezeli urzad grobelny przyzwolenie do wy- 
konania pracy jakiéj odmöwi, ktöra wedle 
oswiadczenia inspektora grobelnego bez nad- 
werezenia celow spölnictwa ani zaniechaé ani 
odloäye nie wolno, decyzya Regencyi (cf. $.31.) 
od inspektora grobelnego zasiagnieta i potem 
wykonana byc musi. 


$. 43. 


Inspektor grobelny przewodniczy wykona- 
niu budowli od urzedu grobelnego albo o 
Regencyi uchwalonych. 


Röwniez biezacy dozör i utrzymywanie 
grobel, rowöw, sluz, dziel pokrycia brzegow 
i plantacyi pod przewodnictwem inspektora 
grobelnego nastapi. 


Urzednicy nizsi, lawnicy grobelni, ludzie 
do strazy i pomocy przytem, a w szezegolno- 
sci przy obronie ku wezbraniu wody rozp0- 
rzadzeniom inspektora grobelnego punktu- 
alnie posluszni byé musza. 


Wsröd etatowych funduszöw do utrzymy- 
wania i anszlagow potwierdzonych naczelni 
grobelny celem spojedynczenia czynnosci pe- 
wne sumy inspektorowi grobelnemu do dy- 
spozycyi pozostawic moze, ab do ktörych ilo- 
sci kasa grobelna na asygnacya inspektora gro- 


belnego zaplate ma uiszezac. 


Wyplata pieniedzy w Zaduym przypadku 
przez inspektora grobelnego nie ma nastapic. 

Przy lustracyi pölrocznej inspektor gro- 
belny przytomnym byc musi. 


g. 44. 


In dringenden Faͤllen, wenn unvorhergeſehene 
Umftände Arbeiten nothwendig machen, deren 
Ausführung ohne Gefährdung der Sozietäts- 
zwecke nicht aufgefchoben werden kann, ift der 
Deichinſpektor befugt und verpflichtet, die Arbeiten 
unter ſeiner Verantwortlichkeit anzuordnen. 


Er muß aber die getroffenen Anordnungen 
und die Gruͤnde, welche die unverzuͤgliche Aus⸗ 
fuͤhrung nothwendig machen, gleichzeitig dem 
Deichhauptmann und, wenn letzterer ſich nicht ein⸗ 
verſtanden erklaͤren ſollte, der Regierung anzeigen. 
Dieſelbe Anzeige iſt der naͤchſten gewoͤhnlichen 
Verſammlung des Deichamtes zu machen. Koͤnnen 
die Ausgaben aber aus den laufenden Jahres— 
einnahmen der Deichkaſſe nicht beſtritten werden, 
ſo muß das Deichamt in kuͤrzeſter Friſt außer⸗ 
ordentlich berufen werden, um von der Sache 
Kenntniß zu erhalten und uͤber die Beſchaffung 
der erforderlichen Geldmittel zu beſchließen. 


H. 45. 
Deichrentmeiſter. 


Der Deichrentmeiſter, welcher zugleich die 
Stelle eines Deichſekretairs verſehen kann, wird 
von dem Deichamte im Wege eines kuͤndbaren 
Vertrages gegen Bewilligung einer Prozentein⸗ 
nahme von den gewöhnlichen Deichkaſſen-Bei⸗ 
traͤgen, ſowie unter der Verpflichtung zur Kau⸗ 
tionsbeſtellung angenommen. b 


$. 46. 
Der Deichrentmeiſter verwaltet die Deichkaſſe 
und fuͤhrt das Deichkataſter. Er hat insbeſondere: 


a) die Etatsentwuͤrfe nach den Anweiſungen des 
Deichhauptmanns aufzuſtellen; 
Jahrgang 1852. (Nr. 3615.) 


F. 44. 


W przypadkach naglacych, jezeli nieprze- 
widziane okolicznosci roboty potrzebnemi 
czynia, ktörych wykonanie bez nadwerezenia 
celow spölnictwa odlozonem byé nie moe, 
inspektor grobelny jest mocen i obowiazany, 
roboty pod wlasna odpowiedzialnoscia rozpo- 
rzadzic. ? 

Powinien jednakowoz rozporzadzenia wy- 
dane i powody, ktöre niezwloczne wykonanie 
potrzebnem czynia, row noczesnie naczelni- 
kowi grobelnemu, a gdyby tenze na to sie nie 
zgodzu, Regencyi doniesé. Toz samo donie- 
sienie najblizszemu zwyczajnemu zgromadze- 
niu urzedu grobelnego ma byé uczynione. 
Jezeli wydatki z biezacych rocznych docho- 
dow kasy grobelnéj opedzone byc nie moga, 
natenczas urzad grobelny w najkrötszym czasie 
nadzwyczajnie ma byc zwolanym, aby zabrad 
o sprawie wiadomosc i wzgledem obmyslenia 
potrzebnych srodk6w pienieznych uchwalic. 


$. 45. 
Rentmistrz grobelny. 


Rentmistrz grobelny, ktöry zarazem miej- 
sce sekretarza grobelnego zawiadywac moge, 
od urzedu grobelnego w drodze wypowie- 
dzialnéj umowy z przyzwoleniem intraty pro- 
centowe) od zwyczajnych skladek kasy grobel- 
ne), Jako tez pod obowiazkiem zkozenia kaucyi, 
przyjetym zostanıe. 


F. 46. 


Rentmistrz grobelny zawiaduje kasa gro- 
belna i prowadzi kataster grobelny: W szcze- 
gölnoscı: 


a) wedle rozkazöw naczelnika grobelnego 
projekta etatowe wypracowac; 
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b) die ſaͤmmtlichen Einnahmen der Deichkaſſe 
einzuziehen, die Reſtantenliſten zu fertigen und 
dem Deichhauptmann vorzulegen; 


c) die gewöhnlichen und außergewoͤhnlichen Zah⸗ 
lungen aus der Deichkaſſe nach den Anwei— 
ſungen des Etats und des Deichhauptmanns 
zu bewirken; er hat namentlich auch die 
Gelder an die Lohnarbeiter auf den Bau⸗ 
ſtellen zu zahlen und darf ſich hierbei nur 
mit Geneßmi ung des Deichhauptmanns 
durch die Deichſchulzen vertreten laſſen; 


d) die jaͤhrliche Deichkaſſen-Rechnung zu legen; 


e) das Deichkataſter nach den Dekreten des 
Deichhauptmanns (F. 36.) zu berichtigen; 


1) wenn er zugleich Deichſekretair iſt, die Ex⸗ 
peditions⸗, Kanzlei- und Regiſtraturgeſchaͤfte 
zu beſorgen und die Protokolle bei den Deich- 
7 — und Deichamts-Verſammlungen zu 
fuͤhren. 


$. 47. 


Unterbeamte. 


Ein Dammmeiſter oder Wallmeiſter fuͤr die 
ſpezielle Beaufſichtigung der Arbeiter, der Deiche, 
Gräben, Schleußen und Grundſtuͤcke des Ber: 
bandes — wird von dem Deichhauptmann nach 
Anhörung des Deichamtes gewählt und ange: 
ſtellt. Das Deichamt beſchließt, ob die An⸗ 
ſtellung auf Kündigung, auf eine beſtimmte Reihe 
von Jahren, oder auf Lebenszeit erfolgen ſoll. 


$. 48. 


Zu dieſen Poſten ſollen nur ſolche Perſonen 
berufen werden, von deren hinreichender techniſcher 
Kenntniß und Uebung ſich der Deichinſpektor ver— 
ſichert hat, die vollkommen koͤrperlich ruͤſtig ſind 
und die gewöhnlichen Elementar-Kenntniſſe inſo⸗ 
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b) wszelkie dochody kasy grobelnej $ciagna&, 
rejestra resztujacych wypracowa& i naczel- 
nikowi grobelnemu przedlozyc; 


c) zwyczajne i nadzwyczajne wyplaty z kasy 
grobelnéj wedle rozporzadzen etatu i na- 
czelnika grobelnego uskutecznié powi- 
nien; mianowicie do wyplacania pienie- 
day robotnikom najemnym na miejscu 
budowli jest obowiazanym i wolno mu 
tutaj tylko z przyzwoleniem naczelnika 
grobelnego przez soltysöw grobelnych 
kazac sie zastepowac; 


d) powinien takze roczny rachunek kasy gro- 
belnéj zlozyé; 


e) kataster grobelny wedle dekretöw naczel- 
nika grobelnego sprostowaé (S. 36.); 


/) jezeli zarazem jest sekretarzem grobel- 
nym, czynnosci expedycyine w kancelary! 
i registraturze zalatwic i protokuly przy 
lustracyach grobelnych i zgromadzeniac 
urzedu grobelnego prowadzic. 


8. 47. 
Urzednicy nissi. 


Tammistrz albo walmistrz — dla specyal- 
nego dozoru nad robotnikami, groblami, ro- 
wami, sluzami i gruntami towarzystwa, od na- 
czelnika grobelnego po sluchaniu urzedu gro- 
belnego obranym i ustanowionym zostanle- 
Urzad grobelny stanowi, czy umieszczenie na 
wypowiedzenie, na pewna liczbe lat, albo na 
czas Zycia ma nastapic. 


$. 48. 


Na to miejsce powolane byé moga tylko 
takie osoby, o ktörych inspektor grobelny sie 
przekonal, 12 posiadaja dostateczna techniczna 
wiadomos i wprawe, ktöre sa cielesnie silne 
i zwyczajne wiadomosci elementarne tak da- 


weit befigen, daß fie eine verſtaͤndliche ſchriftliche 
he erftatten und eine einfache Verhandlung 


aufne men, auch eine gewoͤhnliche Lohnrechnung 
fuͤhren koͤnnen. 

$. 49. 

Deichſchulzen. 


Der Deichhauptmann theilt nach Anhoͤrung 
des Deichamtes die Deiche in zwei Aufſichtsbe⸗ 
zirke. Fuͤr jeden Bezirk wird Ein Deichſchulze 
und ein Stellvertreter deſſelben aus der Zahl der 
Deichgenoſſen auf ſechs Jahre vom Deichamte er⸗ 
wählt und vom Deichhauptmann beſtaͤtigt. Mit- 
glieder des Deichamtes — mit Ausnahme des 
Deichhauptmanns und Deichinſpektors — koͤnnen 
auch zu Deichſchulzen ernannt werden. 


Die Deichſchulzen find Organe des Deich: 
hauptmanns und Deichinſpektors und verpflichtet, 
ihren Anordnungen Folge zu leiſten, namentlich 
in den örtlichen Gefchäften des Bezirks dieſelben 
zu unterſtuͤtzen. 


$. 50. 


Die Deichſchulzen haben in ihren Bezirken im 


gewöhnlichen Laufe der Verwaltung eine Mitauf- 
ſicht über den Zuſtand der Deiche und ſonſtigen 
Sozietaͤtsanlagen zu fuͤhren; ſie haben von deren 
Zuſtand fortwaͤhrend Kenntniß zu nehmen, den 
Deich- und Grabenſchauen in beiden Bezirken 
beizuwohnen und die bemerkten Maͤngel, ſowie 
auch Antraͤge und Beſchwerden von Deichgenoſſen 
ihres Bezirks, dem Deichhauptmann oder Inſpektor 
anzuzeigen. Sie koͤnnen von dem Deichhaupt⸗ 
mann und resp. Deichinſpektor mit Fuͤhrung und 
Aufnahme einfacher Unterſuchungen und Verhand— 
lungen, und bei vorkommenden Bauten mit der 
Kontrolle der Unterbeamten und Arbeiter, mit der 
Abnahme der zu liefernden Baumaterialien, ſowie 
mit der Abloͤhnung der Arbeiter auf der Bauſtelle 
beauftragt werden. Bei den Lohnzahlungen er⸗ 
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lece posiadaja, iz zrozumialne pismienne do- 
niesienie zrobic i pojedyncza czynnosc spisac, 
röwniez zwyczajny rachunek najemniköw pro- 
wadzic potrafia. 


$. 49. 


Soltysi (lawnicy) grobelni. 


Naczelnik grobelny podzieli po stuchaniu 
urzedu grobelnego groble na dwa obwody do- 
zorcze. Dla kazdego obwodu soltys grobelny 
i zastepca tego2 z liczby spölniköw grobelnych 
na szesc lat od urzedu grobelnego obranym, 
a od naczelnika grobelnego potwierdzonym 
zostanie. Czlonkowie urzedu grobelnego, wy- 
jawszy naczelnika grobelnego i inspektora gro- 
belnego, röwnie2 soltysami grobelnymi mia- 
nowani byC moga. 


Soltysi grobelni sa organa naczelnika gro- 
belnego i inspektora grobelnego, i obowia- 
zani rozporzadzeniom takowych byc poslu- 
szni, mianowicie w czynnosciach miejscowych 
obwodu takowych wspierac. \ 


8. 50. 


Soltysi grobelni maja w swoich obwodach 
w zwyczajnym biegu administracyi spöldozör 
nad stanem grobel i innych zakladòw towa- 
rzystwa prowadzic; o stanie takowych ciagle 
miec wiadomos i lustracyom grobel i rowöw 
w obuch obwodach byc przytomnymi, i spo- 
strzezone uszkodzenia jako tez wnioski i za2a- 
lenia spölniköw grobelnych swego obwodu 
naczelnikowi grobelnemu albo inspektorowi 
przedstawiac. Od naczelnika grobelnego i resp. 
od inspektora grobelnego prowadzenie i spi- 
sanie pojedynczych sledztw i czynnosci, a prz 
zachodzacych budowaniach kontrola nad 
urzednikami nizszymi i robotnikami, odbiera- 
nie dostawionych materyalöw budowniczych, 
jako teh wyplacanie robotniköw na miejscu 
budowy soltysom 1103 polecone bye 

[10 


halten fie als Remuneration ſechs Pfennige pro 
Thaler der ausgezahlten Summe. 


$. 51. 


Sobald die Groͤße der Gefahr bei Eisgang 
oder Hochwaſſer die Bewachung der Daͤmme oder 
das Aufbieten der Naturalleiſtungen nothwendig 
macht, ſind die Deichſchulzen unter Leitung des 
Deichinſpektors dazu berufen, innerhalb ihres Be⸗ 
zirks die Huͤlfsleiſtungen der Wachmannſchaften 
und Deichgenoffen zu ordnen und zu leiten, für 
die Beſchaffung der erforderlichen Schutzmaterialien 
zu 11 8 und die Bewachung der Deiche zu kon⸗ 
trolliren. 


$. 52. 
Deichamt. 


Das Deichamt hat uͤber alle Angelegenheiten 
des Deich verbandes zu beſchließen, ſoweit dieſelben 
nicht ausſchließlich dem Deichhauptmann oder dem 
Deichinſpektor uͤberwieſen ſind. Die von dem 
Deichamt gefaßten Beſchluͤſſe find für den Deich⸗ 
verband verpflichtend; die Ausführung der ge: 
faßten Beſchluͤſſe erfolgt durch den Deichhaupt⸗ 
mann. 


Die Mitglieder des Deichamtes ſind an keinerlei 
Inſtruktionen oder Auftraͤge der Waͤhler und der 
Wahlbezirke gebunden. 


Das Deichamt kontrollirt die Verwaltung. Es 
ift daher berechtigt, ſich von der Ausführung ſei⸗ 
ner Beſchluͤſſe und der Verwendung aller Ein⸗ 
nahmen des Verbandes Ueberzeugung zu verſchaf— 
fen. Es kann zu dieſem Zwecke die Akten ein⸗ 
ſehen und Ausſchuͤſſe aus ſeiner Mitte ernennen. 


F. 53. 


Das Deichamt beſteht aus fuͤnf Mitgliedern, 
naͤmlich: 
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moe. Przy wyplacaniu pobieraja oni jako 
remuneracya szesé fenygöw od talara sumy 
wyplacang;). 


. 51. 


Skoro 1 5 niebezpieczenstwa W razie 
biegu kry albo wezbrania wody strzeZenie ta- 
möw albo zapozwanie pomocy naturalnéj po- 
trzebnem czyni, natenczas soltysi grobelni 
pod przewodnictwem inspektora grobelnego 
sa do tego powolani, aby w posröd swych ob- 
wodöw prace pomocnicze straznikow i spölni- 
köw grobelnych rozporzadzic i kierowac, o ob- 
mysleniu potrzebnych materyalöw ochronnych 


'miec staranie i straze grobel kontrolowac. 


8. 52. 
Urzad grobelny. 


Urzad grobelny stanowi wzgledem wszel- 
kich spraw towarzystwa grobelnego, o ile ta- 
kowe wylacznie naczelnikowi grobelnemu albo 
inspektorowi grobelnemu nie sa przekazane. 
Uchwaly od urzedu grobelnego ustanowione, 
maja moc obowiezujaca dla towarzystwa gro- 
belnego; wykonanie uchwal ustanowionych 
nastapi przez naczelnika grobelnego. 


Czlonkowie urzedu grobelnego nie sa wia- 
zani do Zadnych instrukcyi albo polecen ze 
strony wyborcöw i obwodöw wyborczych. 


Urzad grobelny kontroluje administracya- 
Ma zatem prawo sie przekonac o wykonywa- 
niu swych uchwal i obröceniu wszelkich do- 
chodöw towarzystwa. Na ten cel moze akta 
przegladac i komitety ze swego grona mia- 
nowac, 


$. 53. 


Urzad grobelny sklada sie z 5 czlonköw, 
a to: 


a) dem Deichhauptmann oder deffen Stellver⸗ 
treter als Vorſitzenden; 


b) dem Deichinſpektor, und 


c) drei Repraͤſentanten der Deichgenoſſen, welche 
nach den Vorſchriften des folgenden Ab— 
ſchnitts gewaͤhlt werden. 


„Die Zahl der Deichamtsmitglieder beſchraͤnkt 

ſich auf vier, im Falle die Funktion des Deich⸗ 

ar a dem Deichinſpektor mit übertragen 
ird. 


H. 54. 


Das Deichamt verſammelt ſich alle Jahre 
regelmäßig zweimal, im Anfange Juni und No⸗ 
vember. Im Fall der Nothwendigkeit kann das 
Deichamt von dem Deichhauptmann außerordentlich 
berufen werden. Die Berufung muß erfolgen, 
ſobald es von zwei Mitgliedern verlangt wird. 


$. 55. 


„Die Art und Weiſe der Zuſammenberufung 
wird von dem Deichamt ein- für allemal feſtge⸗ 
ſtellt. Die Zuſammenberufung erfolgt unter An⸗ 
gabe der Gegenſtaͤnde der Verhandlung; mit 
Ausnahme dringender Falle muß dieſelbe wenig: 
ſtens ſieben freie Tage vorher ſtatt haben. 


$. 56. 


Das Deichamt kann nur beſchließen, wenn 
mindeſtens drei Mitglieder, mit Einſchluß des 
Vorſitzenden zugegen find. Eine Ausnahme hier⸗ 
von findet ſtatt, wenn das Deichamt, zum dritten 
Male zur Verhandlung uͤber denſelben Gegen⸗ 
ſtand zuſammenberufen, dennoch nicht in genuͤgen⸗ 
der Anzahl erſchienen. Bei der zweiten und drit⸗ 
ten Zuſammenberufung muß auf dieſe Beſtimmung 
ausdruͤcklich hingewieſen werden. 
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a) 2 naczelnika grobelnego albo 2 zastepcy 
tegoZ, jako przewodniczacego; 


6) inspektora grobelnego, i 


c) ztrzech reprezentantow spölniköw gro- 
belnych, ktörzy wedle przepisöw naste- 
pujacego rozdzialu obrani beda. 


Liczba czionköw urzedu grobelnego ogra- 
nicza sie na cztery, jezeli funkcya naczelnika 
grobelnego inspektorowi grobelnemu jest po- 
lecona. 


8. 54. 


Urzad grobelny zgromadza sie co rok re- 
gularnie dwa razy, na poczatku Czerwca i Li- 
stopada. W przypadku potrzeby urzad gro- 
belny od przewodniczacego nadzwyczajnie 
zwolanym bye moze. Zwolanie nastapié musi, 
skoro od dwöch czlonköw zadaném zostanie. 


‘ 


$. 55. 


Sposöb zwolania od urzedu grobelnego raz 
na zawsze ustanowionym zostanie. Zwolanie 
nastapi z podaniem przedmiotöw czynnosci, 
wyjawszy naglace przypadki, takowe przynaj- 


mniej siedm wolnych dni wprzödy miejsce 
miec musi. 


8. 56. 


Urzad grobelny tylko natenczas uchwaly 
stanowic moöe, jezeli przynajmniej trzej calon- 
kowie wlacznie przewodniczacego sa przyto- 
mni. Wyjatek od tego ma miejsce, jezeli 
urzad grobelny po trzeci raz do rozprawy 
wzgledem tego samego przedmiotu zwolanym 
zostal, jednakowoz wliczbie dostatecznéj sie 
nie stawil. Po powtörnem i trzeciem zwola- 
niu postanowienie niniejsze wyraznie wskaza- 
nem bye musi 


$. 57. 


Die Befchlüffe werden nach Stimmenmehrheit 
efaßt. Jedes Mitglied hat gleiches Stimmrecht. 
Bei Stimmengleichheit entſcheidet die Stimme des 
Vorſitzenden. 


$. 58. 


An Verhandlungen über Rechte und Pflichten 
des Deichverbandes darf derjenige nicht Theil 
nehmen, deſſen Intereſſe mit dem des Verbandes 
im Widerſpruch ſteht. Kann wegen dieſer Aus⸗ 
ſchließung ſelbſt mit Huͤlfe der Stellvertreter eine 
beſchlußfaͤhige Verſammlung nicht gehalten werden, 
ſo hat der Deichhauptmann, oder wenn auch 
dieſer aus dem vorgedachten Grunde betheiligt iſt, 
die Regierung fuͤr die Wahrung der Intereſſen 
des Deichverbandes zu ſorgen und noͤthigenfalls 
einen beſonderen Vertreter fuͤr denſelben zu beſtellen. 


“ H. 59. 


Die Beſchluͤſſe des Deichamtes und die Na⸗ 
men der dabei anweſend geweſenen Mitglieder 
ſind in ein beſonderes Buch einzutragen. 


Sie werden von dem Vorſitzenden und wenig⸗ 
ſtens zwei Mitgliedern unterzeichnet. 


$. 60, 


Das Deichamt beſchließt insbeſondere 


a) uͤber die zur Erfuͤllung der Sozietaͤtszwecke 
sg. 1— 4.) nothwendigen oder nuͤtzlichen 
Einrichtungen, uͤber die Bauanſchlaͤge und die 
erforderlichen Ausgaben, uͤber außerordent⸗ 
liche Deichkaſſenbeitraͤge und etwaige Anleihen 
(efr. HH. 34. 41. 44.); 


b) über Berichtigungen des Deichkataſters (S. 11. 
und 12.); 
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8. 57. 


Uchwaly stanowia sie wedle wiekszosci glo- 
SGW. Kazdy czlonek ma röwne prawo gloso- 
wania. Przy röwnosci glosöw stanowi glos 
przewodniczacego. 


8. 58. 


Przy czynnosciach wzgledem praw i obo- 
wiazköw towarzystwa grobelnego nie wolno 
temu miec udzialu, ktörego interes ztowarzy- 
stwem stoi w sprzecznosci. Jezeli dla takiego 
wykluczenia nawet za pomoca zastepcöw 2gro- 
madzenie usposobione do stanowienia uchwal 
odbywac sie nie moZe, natenczas naczelnik 
grobelny, a jezli röwniez tenze z powyZej wy- 
mienionego powodu jest interesentem, Re- 
gencya staraniem spraw towarzystwa grobel- 
nego ma sie zajaé, a w razie potrzeby oso- 
bnego zastepce dla takowych mianowac. 


8. 59. 


Uchwaly urzedu grobelnego i nazwiska 
przytomnych przytem czionköw do osobnéj 
ksiegi zapisaé nalezy. 


Takowe beda podpisane od przewodnicza- 
cego i przynajmniej dwöch ezkonköw. 


F. 60. 


Urzad grobelny stanowi w szezegölnosci 


a) wzgledem niezbednych albo potrzebnych 
do wypelnienia celöw towarzystwa (S. 1. 
do 4.) urzadzen, wzgledem anszlagöw bu- 
downiczych i potrzebnych wydatköw; 
wzgledem nadzwyczajuych skladek do 
kasy grobelnéj i jakichkolwiek pozyczek 
(cf. S. 34. 41. 44.); 


b) wzgledem sprostowania katastru grobel- 
nego (SS. 11 i 12.); 
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e) über Erlaß und Stundung der Deichkaſſen⸗ 
Beiträge ($$. 13—15.); 

d) tiber die Repartition der Naturalhuͤlfsleiſtun⸗ 
gen (F. 19.); 

e) uͤber die Verguͤtungen fuͤr abgetretene Grund⸗ 
ſtuͤcke und Entnahme von Materialien ($. 27.); 

f) über Geſchaͤftsanweiſungen für die Deich⸗ 
beamten (F. 29.); 

8) uͤber die Wahl des Deichhauptmanns, ſeines 
Stellvertreters, des Deichinſpektors, des Deich⸗ 
rentmeiſters und der Deichſchulzen ($$. 33. 
40. 45. 49.), ſowie uͤber die Anſtellungs⸗ 
bedingungen der Unterbeamten (F. 47.); 

h) über die den Beamten des Deichverbandes 
zu gewaͤhrenden Beſoldungen, Penſionen, 
Pete oder Remunerationen für baare Aus⸗ 
agen; 


i) über die Benutzung der Grundſtücke und des 
ſonſtigen Vermögens des Deichverbandes; 
k) tiber den jährlichen Etat der Deichkaſſe und 
die Decharge der Rechnungen; 

D) über Verträge und Vergleiche, welche Gegen⸗ 
ſtaͤnde von 50 Rthlr. oder mehr betreffen 
($. 34. d.). 


H. 61. 


Die Genehmigung der Regierung iſt erfor: 

derlich: f 

a) zu Beſchluͤſſen uͤber die Kontrahirung neuer 
Anleihen, wobei die Mittel zur regelmaͤßigen 
5 5 der Schuld jedesmal feſtzuſtellen 
ind; 

b) zu den Projekten uͤber den Bau neuer Deiche 
und Schleuſen, über die Erhöhung, Verle- 
gung oder Abtragung von Deichen und uͤber 
den Verſchluß von Deichbruͤchen; 

c) zur Veraͤußerung von Grundſtuͤcken des Ver⸗ 
bandes; 

d) zu den Beſchluͤſſen uber die Remuneration 
des Deichhauptmanns und Deichinſpektors. 


c) wzgledem uwolnienia od skladek do kasy 
grobelnéj i dylacyi (58. 13—15.); 

d) wzgledem repartyeyi pomocy osobistych 
(in natura) ($. 199, 5 a 3 

e) wzgledem wynagrodzenia za odstapione 
grunta i wybierania materyalow (8. 27.); 
wzgledem regulaminsow czynnosci dla 

2 urzedniköw grobelnych (8. 99). 

g) wzgledem wyboru naczelnika robelnego, 
jego zastepcy inspektora grobelnego, rent- 
mistrza grobelnego i soltysöw grobelnych 
(88. 33. 40. 45. 49.), jako teä wzgledem 
liczby miejsc urzednikow niäszych ($8.47.); 

h) wzgledem majacych byc udzielonemi urze- 
dnikom towarzystwa grobelnego salaryi, 
pensyi, dyet albo remuneracyi za gotowe 
wydatki; 

i) wzgledem uzytkowania gruntöw i innego 
majatku towarzystwa grobelnego; 

k) wzgledem rocznego etatu kasy grobelnej 
i pokwitowania rachunköw; 

J) wzgledem umöw i ugöd dotyczacych sie 
przedmiotöw wartosci piecdziesiat tala- 
row i wiecéj (S 34. d.). 


§. 61. 


Przyzwolenie Regencyi jest potrzebnem: 


a) do uchwal wzgledem zaciagnienia nowych 
pozyczek, przy czem srodki do regular- 
nego oplacania prowizyi diugu za kazda 
raza maja byc uskutecznione; 

6) do projektöw wzgledem budowy nowych 

grobel i sluz, wzgledem podwyzszenia, 
zmiany i zniesienia grobel i wzgledem re- 
paracyi zerwanych grobel; 

c) do sprzedazy gruntöw towarzystwa; 


d) do uchwal wzgledem remuneracyi naczel- 
nika grobelnego i inspektora grobelnego. 


Sollte das Deichamt ganz ungenuͤgende Be⸗ 
ſoldungen und Remunerationen bewilligen, fo koͤn⸗ 
nen dieſelben von der Regierung nöthigenfalld er⸗ 
hoͤht werden. 


H. 62. 


Die Repraͤſentanten der Deichgenoſſen im 
Deichamt wählen jährlich Einen Deputirten, wel⸗ 
cher der ganzen Deich: und Grabenſchau beiwoh⸗ 
nen muß. Jeder der uͤbrigen Repraͤſentanten kann 
der Schau ebenfalls beiwohnen. 


Die Repräfentanten find befugt und verpflichtet, 
als Bezirksvertreter auch außerhalb der Sitzungen 
des Deichamtes die Intereſſen des Deichverbandes 
zu uͤberwachen, die Unterbeamten zu kontrolliren 
und die wahrgenommenen Maͤngel, ſowie die 
Wuͤnſche der Deichgenoſſen ihres Bezirks dem 
Deichhauptmann oder dem Deichamte vorzutragen. 


Sechſter Abſchnitt. 
. 63. 


Wahl der Vertreter der Deichgenoſſen bei dem Deichamte. 


Behufs der Wahl der Repraͤſentanten der 
Deichgenoſſen im Deichamte wird die zum Deich- 
verbande gehoͤrende Niederung in zwei Bezirke 
eingetheilt, von welchen der erſte Bezirk, beſtehend: 


aus der Reipziger Niederung 1 Repraͤſentant 
der zweite Bezirk, beſtehend: 
aus der Schwetiger Niederung 1 - 
und beide Bezirke gemein: 
ſchaftlich . “Hakan 1 - 
Summa 3 Repraͤſentanten 
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Gdyby urzad grobelny zupelnie niewystar- 
czajace salarye i remuneracye mial ustanowic, 
natenczas takowe w razie potrzeby przez Re- 
gencya podwyzszone byc moga. 


$. 62. 


Reprezentanci spölniköw grobelnych wurze- 
dzie grobelnym obieraja rocznie jednego de- 
putowanego, ktöry przy calej lustracyi grobel 
i rowöw przytomnym byé musi. Kazdy z dru- 
gich reprezentantöw przy lustracyi röwnie2 
przytomnym byc moze. 


Reprezentanci maja prawo i sa obowiazani 
jako zastepcy obwodöw röwniez pröcz wpo- 
siedzeniach urzedu grobelnego czuwac nad in- 
teresami towarzystwa grobelnego, urzedniköw 
nizszych kontrolowac i spostrzezone uszko- 
dzenia jako te zyczenia spölniköw grobelnych 
swego obwodu naczelnikowi grobelnemu albo 
urzedowi grobelnemu przedstawiac. 


Rozdzial szösty. 


8. 63. 


Wybor zastepeow spolnik6w grobelnych przy urzedzie 

grobelnym. 

Na cel wyboru reprezentantöw spôlnikôw 
grobelnych w urzedzie grobelnym nizina na- 
lezaca do towarzystwa grobelnego podzieli sie 
na dwa obwody, z ktörych jeden obwöd 
skladajacy sie: 

2 Reipzigskie) niziny .. 
drugi obwöd skladajacy sie: 
ze Schwetigskiej niziny 1 » 


1 reprezentanta 


i oba obwody spölnie 1 » 


b 
w ogöle 3 reprezentantow 


und eine gleiche Zahl von Stellvertretern auf ſechs 
Jahre waͤhlt. Alle zwei Jahre ſcheidet ein Re⸗ 
praͤſentant aus und wird durch neue Wahl er⸗ 
ſetzt. Die das erſte und zweite Mal Ausſcheiden⸗ 
den werden durch das Loos beſtimmt. Die Aus⸗ 
ſcheidenden koͤnnen wieder gewählt werden. Waͤhl⸗ 
bar iſt jeder großjährige Deichgenoffe, welcher den 
Vollbeſitz der buͤrgerlichen Rechte nicht durch 
rechtskraͤftiges Urtel verloren hat, und nicht Un⸗ 
terbeamter des Verbandes iſt. Mit dem Auf⸗ 
hoͤren der Waͤhlbarkeit verliert die Wahl ihre 
Wirkung. Vater und Sohn, ſowie Brüder, duͤr⸗ 
fen nicht zugleich Mitglieder des Deichamtes ſein. 
Sind dergleichen Verwandte zugleich gewählt, fo 
wird der ältere allein zugelaſſen. 


H. 64. 


Die Repraͤſentanten werden nach abſoluter 
Stimmenmehrheit von denjenigen Deichgenoſſen 
gewählt, welche mindeſtens zweihundert Metzen 
nach dem Deichkataſter verſteuern. Wer vierhun⸗ 
dert Metzen verſteuert, hat zwei Stimmen, wer 
ſechshundert Metzen verſteuert, drei Stimmen und 
ſo fort. Jedoch kann Niemand fuͤr ſeine Perſon 
mehr als zehn Stimmen abgeben. 


Den kleineren Grundbeſitzern, deren Landbeſitz 
zuſammengenommen mit 200 Metzen und daruͤber 
veranlagt iſt, bleibt das Recht vorbehalten, ſich 
durch einen resp: mehrere bevollmaͤchtigte Deputirte 
bei den Wahlen vertreten zu laſſen, wobei fuͤr je 
200 Metzen, welche die Auftraggeber verſteuern, 
immer eine Stimme verſtattet wird. 


F. 65. 


Stimmfaͤhig bei der Wahl — F. 64. — ift 
jeder großjaͤhrige Beſitzer eines deichpflichtigen 
Grundſtücks von dem vorgedachten Umfange, 

welcher mit ſeinen Deichkaſſenbeitraͤgen nicht im 

Ruͤckſtande iſt und den Vollbeſitz der buͤrgerlichen 
Jahrgang 1852. (Nr. 3615—3616,) 
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i rowna liezby zästepcöw na czesé lat obiera. 
Co dwa lata wystepuje jeden reprezentant 
i uzupelnia sie przez nowy wybör. Pierwszy 
i drugi raz wystepujacych stanowi los. Wy- 
stepujacy na nowo obrani bye moga. Obie- 
ralnym jest kazdy pelnoletni spolnik grobelny, 
ktöry pelnego dzierzenia praw obywatelskich 
prawomocnym wyrokiem nie utracil i nie jest 
urzednikiem nizszym towarzystwa. Z. usta- 
niem obieralnosci wybör traci sw6j skutek. 
Ojcu i synowi, jako tez braciom, nie wolno 
razem byc czlonkami urzedu grobelnego. Je- 
jeli w te) mierze pokrewnieni zarazem s 

obrani, natenczas najstarszy sam dopuszezo- 
nym zoslanie. 


$. 64. 


Reprezentanci wedlug absolutnéj wiekszo- 
sci glosöw przez tych spölniköw grobelnych 
obrani beda, ktörzy przynaymniej od dwöchset 
garncöw wedle katastru grobelnego podatek 
oplacaja. Kto od czterechset garncy podatek 
oplaca, ma dwa glosy, kto od szesciuset garncy 
podatek oplaca, trzy glosy i tak daléj. Nikomu 
jednakowo nie wolno, od swojéj osoby wie- 
ce) jak dziesieciu glosöw podac. 


Pomniejszym posiedzicielom gruntu, ktö- 
rych posiadtosé gruntowa do kupy na dwiescie 
garncy i wiece) jest oszacowana, zasirzega sie 
prawo, sie przez jednego resp. kilku upelno- 
mocnionych deputowanych przy wyborach ka- 
zac zastepowad, lt dla kazdych dwöch- 
set garncy, od ktörych pelnomocnicy en 
tek oplacaja, zawsze jeden glos sie udziela. 


g. 65. 


Zdolnym do glosowania przy wyborze 
— ($. 64.) — jest kazdy pelnoletni posiedzi- 
ciel grobelnie obowiazanego gruntu powy- 
26 wymienionéj objetosci, ktöry ze swojemi 
skladkami do kasy 88601047 nie jest W zale: 


Rechte nicht durch rechtskraͤftiges Urtheil verloren 
hat. Auch Pfarren, Kirchen, Schulen und andere 
moraliſche Perſonen, desgleichen Frauen und 
Minderjährige, haben Stimmrecht für ihre deich— 
pflichtigen Grundſtuͤcke und duͤrfen daſſelbe durch 
ihre geſetzlichen Vertreter oder durch Bevollmaͤch— 
tigte ausuͤben. 


Andere Beſitzer koͤnnen ebenfalls ihren Zeit— 
paͤchter, ihren Gutsverwalter, oder einen anderen 
ſtimmfaͤhigen Deichgenoſſen zur Ausuͤbung ihres 
Stimmrechts bevollmaͤchtigen. 


Gehört ein Grundſtuͤck mehreren Beſitzern ge— 
meinſchaftlich, ſo kann nur einer derſelben im 
Auftrage der Uebrigen das Stimmrecht ausuͤben. 


$. 66. 


Die Lifte der Waͤhler wird mit Huͤlfe der Ge— 
meindevorſteher von dem Deichhauptmann und bis 
dahin, daß dieſer gewaͤhlt iſt, von einem Kom— 
miſſarius der Regierung aufgeſtellt, welche auch 
die Wahlkommiſſarien ernennt. Die Liſte der 
Waͤhler wird vierzehn Tage lang in einem oder 
mehreren zur öffentlichen Kenntniß gebrachten 
Lokalen offen gelegt. Waͤhrend dieſer Zeit kann 
jeder Betheiligte Einwendungen gegen die Rich: 
tigkeit der Liſte bei dem Wahlkommiſſarius erheben. 


Die Entſcheidung uͤber die Einwendungen und 
die Pruͤfung der Wahlen ſteht dem Deichamte zu. 


$. 67. 
Im Uebrigen ſind bei dem Wahlverfahren, 
ſowie in Betreff der Verpflichtung zur Annahme 


unbeſoldeter Stellen die Vorſchriften uͤber die Ge— 
meindewahlen analogiſch anzuwenden. 


$. 68. 


Der Stellvertreter nimmt in Krankheits- und 
Behinderungsfaͤllen des Repraͤſentanten deſſen Stelle 
ein und tritt für ihn ein, wenn der Repraͤſentant 
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glosci i pelnego dzierzenia praw obywatelskich 
prawomocnym wyrokiem nie utracil. RownieZ 
probostwa, koscioly, szkoly i inne moralne 
osoby, jako tez kobiety i nieletni maja prawo 
glosowania za ich grobelnie obowiazana po- 
siadlosc gruntowa i wolno im takowe przez 
prawnych zastepcöw, albo przez pelnomocni— 
köw wykonac. 


Inni dzierzyciele moga röwniez swego dzie- 
rzawce, administratora albo innego spölnika 
grobelnego zdolnego do glosowania, celem 
wykonania prawa glosowania upelnomocnic. 

Jezeli grunt do kilku posiedzicieli spolnie 
nalezy, natenczas tylko jeden 2 nich w polece- 
niu drugich prawo glosowania wykonac mo2e. 


$. 66. 


Spis wyborcöow za pomoca przelozonych 
gminy od naczelnika grobelnego, a dopöki ten 
nie jest obrany, od komisarza Regencyi wy- 
pracowanym zostanie, ktöry zarazem komi- 
sarzy wyborczych mianuje. Spis wyborcöw 
czternascie dni otwarcie wylozonym zostanie 
w jednym albo w kilku lokalach do publiczne) 
wiadomosci podanych. Pod ten czas kazdemu 


- interesentowi wolno, zarzuty przeciwko pra- 


wdziwosci spisu u komisarza wyborczego za- 
niesc. 

Decyzya nad zarzutami i rozpoznawanie nad 
wyborami nalezy do urzedu grobelnego. 


$. 67. 


Zreszta przy postepowaniu wyborczem, 
jako tez wzgledem obowiazku do przyjecia 
miejsc bezplatnych przepisy tyczace sie wybo- 
row gminnych analogieznie zastösowane byC 
majq. 

§. 68. 
Zastepca w przypadkach choroby i pre- 


szkody reprezentanta zajmuje jego miejsce 
i wstepuje za niego, jezeli reprezentant pod- 


während feiner Wahlzeit ſtirbt, den Grundbeſitz 
in der Niederung aufgiebt, oder ſeinen bleibenden 
Wohnſitz an einem entfernten Ort waͤhlt. 


$. 69. 


Allgemeine Beſtimmungen. 


Abaͤnderungen des vorſtehenden Deichſtatuts 
koͤnnen nur unter landesherrlicher Genehmigung 
erfolgen. 


Urkundlich unter Unſerer Hoͤchſteigenhaͤndigen 
Unterſchrift und beigedrucktem Koͤniglichen Inſiegel. 


Gegeben Sansſouci, den 21. Juli 1852. 


Friedrich Wilhelm. 
v. Weſtphalen. 


(L S.) 


v. d. Heydt. Simons. 


(Nr. 3616.) Allerhoͤchſter Erlaß vom 28. Juli 1852., be: 
treffend die Aufbringung der Deichkaſſen-Bei— 
traͤge von den am rechten Wartheufer unter— 
halb Fichtwerder belegenen, zum Warthe— 
bruch-Deichverbande gehörigen Grundſtuͤcken. 


Marken das Deichamt des Warthebruches be- 
ſchloſſen hat, auf dem rechten Wartheufer zwiſchen 
Schnellewarthe und dem Eichwerder bei Warnick 
ſtatt des bisherigen verfallenen Sommerwalles 
einen waſſerfreien Deich in dieſem und dem naͤch⸗ 
ſten Jahre zur Vervollſtändigung des Schutzes 
der zwiſchen dem Vietzer Fahrdamme und dem 
Eichwerder bei Warnick belegenen, zum Warthes 
bruch⸗Deichverbande gehörigen Grundſtücke herzu⸗ 
ftellen, beſtimme Ich nach Anhörung des Warthe— 
bruch-Deichamtes in Folge Ihres Antrages vom 
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czas swego wyboru umarl, posiadlosé grun- 
towa w nizinie opuscik, albo pomieszkanie 
pewne w odlegtem miejscu zabral. 

$. 69. 


Powszechne postanowienia. 


Zmiany poprzedniego statutu grobelnego 


tylko za Monarszem przyzwoleniem moga na- 


stapic. 
Na dowöd Nasz Najwyzszy Wlasnoreczny 
podpis i Krölewska pieczec wycisniona. 


Dan Sanssouci, dnia 21. Lipca 1852. 


(L. S.) Fryderyk Wilhelm. 


von der Heydt. Simons. Westphalen. 


(Nr. 3816.) Najwyzsze rozporzadzenie 2 dn. 28. Lipca 
4852., tyezace sie obmyslenia skladek do 
kasy grobelnéj od gruntow poloZonych 
na prawym brzegu Warty powyZej Ficht- 
werder, nalezacych do towarzystwa gro- 
belnego zarosli bagnistéj nad Warta. 


* 

Gdy urzad grobelny zarosli bagnistéj nad 
Warta uchwalil, na prawym brzegu Warty 
pomiedzy Schnellenwarte i Eichwerder pod 
Warnik zamiast dotychczasowej zepsutéj lato- 
we) tamy groble od wody wolna w bieza- 
cym i nastepujacym roku celem uzupelnie- 
nia ochrony pomiedzy Vietzska tama do jazdy 
i Eichwerder pod Warnik poloZonych, do to- 
warzystwa grobelnego zarosli bagnistéj nad 
Warta nalezacych gruntöw wystawié, przeto 
stanowie po wysluchaniu urzedu grobelnego 


19. d. Mts. und auf Grund des $. 23. des Ge— 
ſetzes über das Deichweſen vom 28. Januar 
1848., daß unter Aufhebung des $. 9. der Deich⸗, 
Ufer⸗, Graben- und Schau-Ordnung vom 27. März 
1802. ſaͤmmtliche am rechten Wartheufer unter— 
halb Fichtwerder belegenen, zur Zahlung von 
Deichkaſſen⸗Beitraͤgen verpflichteten Grundſtuͤcke, 
ſoweit dies bisher noch nicht geſchehen, vom 
1. Januar 1852. an die vollen Deichkaſſen-Bei⸗ 
träge in derſelben Art, wie die übrigen, zu vollen 
Beiträgen verpflichteten Grundſtuͤcke des Deichver⸗ 
bandes zu entrichten haben. Fuͤr den Fall einer 
unzeitigen Ueberſchwemmung dieſer Grundſtuͤcke 
find die Vorſchriften des H. 8. a. a. O. wegen 
gaͤnzlichen oder theilweiſen Erlaſſes der Deichkaſſen— 
Beitraͤge zur Anwendung zu bringen. 


Dieſer Mein Erlaß iſt durch die Geſetz-Samm⸗ 
lung bekannt zu machen. 


Sansſouei, den 28. Juli 1852. 


Friedrich Wilhelm. 
v. Weſtphalen. 


An 
den Miniſter fuͤr ng Angelegen⸗ 
eiten. 


Redigirt im Büreau des Staats: Minifteriums. 


Berlin, gedruckt in der Königlichen Geheimen Ober-Hofbuchdruckerei. 
(Rudolph Decker.) 
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blot nad Warta wskutek wniosku WPana 
z dnia 19. m. b. i na mocy S. 23. ustawy wzgle- 
dem spraw grobelnych 2 dn. 28. Stycznia 1848., 
i: za zniesieniem S. 9. regulaminu grobel, brze- 
g86w, rowöw i lustracyi z dnia 27. Marca 1802. 
wszystkie na prawym brzegu Warty ponizej 
Fichtwerder polozone, do zaplaty skladek do 
kasy grobelnéj obowiazane grunta, o ile to sie 
jeszeze dotychezas nie stalo, od dnia f. Sty- 
cznia 1852. peine skladki do kasy grobelnej 
w ten sam sposöb, jak inne, do pelnych skla- 
dek obowiazane grunta towarzystwa grobel- 
nego uiszczac maja. Na przypadek zalewu 
nieprzewidzianego tychze gruntöw przepisy 
W. 8. w. w. m. wzgledem calkowitego albo 
czesciowego uwolnienia od skladek do kasy 
grobelnéj zastösowane byé maja. 


Moje niniejsze rozporzadzenie przez Zbiör 
praw do publicznej wiadomosci ma byé po- 
dandm. 


Sanssouci, dnia 28. Lipca 1852. 


Fryderyk Wilhelm. 


Westphalen. 


Do 
Ministra spraw gospodarskich. 


Redagowano w Biörze Ministerstwa Stanu. 


Berlin, ezeionkami Krélewskiéj Tajnej Nadwornej drukarni. 
(Rudolf Decker.) 


